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sem sa májú posielaí predplatky, jako i do- 
pisy do novin, ohlásky a náhodné reklamácie. 
Cena jedneho 5 stlpcového malého riadku 

je 10 kr.

Krvavá zástava a nafúkany mechúr.
ilástava násho 

's 1 á v n e h o 
predsedu mini- 
sterstva sklesla,

Zástava pána 
Wekerleho pre- 
stala viaí: Jeho 
Velicenstvo kráF 
uhorsky hodil ju 
do kúta, ako kus 
starého, zerzavé- 
ho zeleza. We- 
kerle néni viac 
ministrom a stol- 
ce ministerské 
vsetky osirotely 
a to práve pred 
novym rokom, 
ked páni mame- 
Fucichystali sana 
poklonu, ku cer- 
venym, minister- 
skym stolcom.

Áno, dostane- 
me novú vládu. 
Dal by Boh vse- 
mohúci, aby nám 
nenarobila toiko 
„dobrého ako 
nám narobil pán 
Wekerle a jeho 
verni mameFuci, 
pod tou slávnou, 
svobodomyseFnu 
zástavou, ktorá 
uz v kúte odpo- 
cíva v pokoji.

Priatel dietok.

Bolo ze to hor- 
ké lúcenie 27-ho 
decembra vecer. 
Lúcil sa zalostne 
pán Wekerle so 
svojím minister- 
skym stolcom a 
so svojími ver- 
nymi mameFuk- 
mi. V klubé (dóm 
schődzky) libe- 
rálnej stránky, 
skoro vsetcia ma- 
meFuci dostavili 
sa k lúceniu hor- 
kému, bolestné- 
mu. — „Lúcenie, 
lúcenie, vsak je 
to fazká vec; ked 
sa musí rozlúciti 
s ministerskym 
stolcom, — We­
kerle mládenec.“ 

Darmo dávali 
zidovskí chlapci 
fakFovy pochod 
Wekerlemu, ked 
prisol chyr o krá- 
Iovskom pótvr- 
dení civilného 
ma izelstva a no- 
vych maink. Tie 
f a k 1 e néz rely eh 
chlapcov, svietily 
pánu Wekerlemu 
— na pohreb; a 
do tvch n- vvch

S úprimnou dőverou prosíme priateíov nasíeh zásad, aby nahe noviny s 
Hrovali, poneváö setneno nasíeh vznesenych úmyslov len tak budem 
budúcnos f zabezpecit.

apostolskou horlivosíou roz-
e mócf rozsiat siroko a sebe
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matrík, prvého mózu zapísaí Wekerleho, ze 
ministersky stolec náhlou smrfou opustil.

Darmo vyskakovali mamefuci od radosti, 
kecf ím p. Wekerle oznámil, ze podpis kráFov- 
sky civilného párenia sa, uz má vo vacku; 
darmo posielali zidia z ulíc budapestianskych 
telegrammy radosti do Viedne; darmo vyslo- 
vovali páni főispáni hibokú dőverku svoju zo 
stolicnych zasadnutí; darmo sa vystrájaly na 
slávu Wekerleho hostinky a pijatiky po me- 
stách a po stolicách; vínko na darmo tieklo, 
Wekerlemu to vsetko nie nespomohlo, s bo- 
lestnym srdcom musel si z ruky král’a odobraf 
— dávno uz zaslúzeny obäit.

Ostatnú piesen svoju 27. decembra spie- 
val spevák Wekerle pri smútnom verkli. Páni 
mamel’uci s pukajúcim od bolesti srdcom ho 
nacúvali.

Wekerle zalostne spieval, ze zástavu li- 
berálnu pysno skláda, lebo vraj na tej zástave, 
tie najkrajsie veci boly napísané, a sfastlivo, 
bárs po krvavom boji, podarilo sa vsetko pre- 
viest, — co Wekerle a mamefuci chceli. Zá­
stava svobodomyselnosti vraj trosku sa roztr- 
hala v tuhom boji, ale ze ziadnej skvrny ani 
spiny na nej niet, len znaky krve.

Veru pán byvaly minister pravdu hovoril 
v tóm, ze svobodomysel’ná zástava rozdrápala 
sa a znaky krve na nej videí; áno, videf na 
nej znaky krve ranenych, bolestne ranenych 
srác T&atolíckych; ale v tóm uz nemal 
pravdu, ze zástava tá odhodená ziadnej vraj 
skvrny nemá na sebe.

Kív side ubohého, nábozného l’udu kato- 
líckeho videf na zástave, teraz uz do kúta rar­
sten ej ; ale videf mozno na nej aj insie skvrny. 
Videf na nej skvrnu závratníctva, kecf vláda 
pred kráFom tvrdila, ze si väesina Uhorska ci- 
vilny sobás, nővé. matriky, recepciu zidov a 
beznábozenstvo ziadala; videf na tej odhode- 
nej a rozdrápanej zástave skvrnu násilenství, 
ktoré sa pri vofbách a pri stolicnych shromaz- 
deniach spáchaly; videf na tej krvavej zástave 
skvrnu zavádzania a mámenia fudu, ked’ Mu- 
droncekovia v l’ud proti knazstvu stvali; videf 
na tej krvavej zástave napájanie, podplácanie 
Fudu ^a zakúpenie novín, ktoré cez jednu noc 
k sluzbám vlády pristaly; videf na nej tie po- 
smechy, ktoré sa z katolíckeho nábozenstva, z 
biskupov a z magnátov po uliciach pestianskych 
dmly; videf na tej rozdrápanaj zástave znaky 
osklivého' klamstva a nestydatého ohovárania, 
kecf katolícke shromazdenia blatom úmysefného 
nadávania boly hádzané a vodeovia katolícki 
za revolucionárov a bosorákov politickych vy- 
hlásení boli v novinách at.d’. — Dost teda 
krásnych vecí videf na tej krvavej zástave a

treba veru dobry kúpéi’, aby zostala bez skvrny. 
Áno urobil sa vefky jpók/rók pod tou zásta- 
vou; pokrok v porciách a krajinskych nepokojov.

Jednu este a svátú pravdu povedal pán 
Wekerle, ked’ uznal pred svojím vernym voj- 
skom; ze pre to musí sa lúcif od stolca krás- 
neho, ministerského, ponevác ziadnej dővery 
nemal vraj u král’a, akú vláda mat musí.

Este len to mőhol spomenút’, ze nielen 
pred král’om, ale ani u l’udu nemal potrebnej 
dővery, ani on, ani jeho páni liberálni ablegáti. 
Ci azda zaslúzia dőveru ti nasí páni otcovia 
vlasti, ktorí ani písmo svoje nezadrzali, alebo 
na prosbu tisícich obcanov ani uchom nekyvli ? 
— Ci to néni komédia, ked sa pred kráfom 
tvrdilo, ze si „civilné párenie“ ziada l’ud, a pred 
Tudom zase hovorilo sa, ze nővé tie zákony, 
ziada si kráf?

No mőze byt Wekerle spokojny so svojím 
vífazstvom.

My mu to nezávidíme. Ved’ veru nemóze 
byf väcsieho zahahbenia pre takého generála, 
ktory vojnu vyhral, ako to, ked mu na miesto 
zlatého kríza na prse, obsit dajú do ruky.

A predsa je este smely ten pán byvaly 
predseda ministerstva. On vo svojom zalostnom 
lúceni opovázil sa svojím vernym mamel’ukom 
povedaf, ze i na budúcne, tá istá zástava bude* 
viaf v Uhorsku, pre ktorú on dostal obsit; ze 
tie isté zásady musia panovaf i budúcne, ktoré 
zásady on zastupoval. A páni mamel’uci cerstvo 
éljenovali a rukama plieskali na tieto sióvá 
svojho byvalého generála.

Pánom ablegátom sa necudujme na túto 
smelosf; oni by aj satanásovi ochotne plieskali 
rukama, ked by ím z ministerského stolca 
recnil a mastné hrnce ím ukazoval. Ale pánu 
Wekerlemu, ako takému múdremu a zkusenému 
pánkovi, sa veru uz vel’mi cudujeme nad jeho 
ostatnou piesnou.

Teda i budúcne tie isté zásady májú pa­
novaf u nás, ktoré pán Wekerle na svojej 
„krvavej“ zástave vlácil? Ved je toto tvrdenie, 
v istej miere, urázanie kráfa a spieranie sa 
proti vőli kráí’ovej! Azda len kazdy clovek v 
Uhorsku vie, ze kráf prepustil zo sluzby pána 
Wekerlu, pre tie zásady, ktoré vláda zastupo- 
vala ?

Nie; jest jedon pán, ktory je inác pre- 
svedeeny. Jest jedon pán, ktory tvrdií chce, ze 
sa zásady a zástava pána Wekerlu vel’mi l’úbila 
pánu král’ovi; ze prepustil kráf célé ministerium, 
nie pre zásady a zástavu, ale azda pre tvár a 
lícka pánov ministrov !

Nuz, zeby nás kráf, nie pre zásady a poli- 
tiku, ale pre lícka, alebo pre oci ministrov bol 
dal ministerstvu obsit, to mőze pán Wekerle
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vérit, ale my to neveríme. Kecf by sa zástava 
pána Wekerlu bola pácila král’ovi, zaiste nebol 
by dostal Wekerle lístok na cestu.

A predsa pán Wekerle v ostatnej svojej 
lamentacii, tie zásady odporúca a bráni, pre 
ktoré vypadnul z ministerského stolca, a pán 
Csáky, ako i ostatní páni liberálni ablegáti mu 
za to hlucné „éljen“ kricali. To isté opakujú 
páni liberáli, co v júniusi vykonali.

V júniusi uz mai Wekerle tiez obsit hotovy ; 
ale páni mamel’uci nechceli druhého generála’ 
ktorého ím král’ odporúcal: nechceli za ministra 
prijaf gr. Kuen-Hédervaryho, ale len pána 
Wekerleho. Tento kúsok sa ím podaril, a krái 
prinúteny bol prepusteného Wekerlu, zas na 
celo vlády postavii Toto sa stalo pred pol 
rokom, v júniusi. Od toho casu král’ mai fazké 
srdco na vládu, ktorú mu páni liberáli nanútili, 
nemal ku ministrom ziadnej dó very a preto i 
nővé zákony tak neskoro podpísal, aby pán 
Wekerle zbadal, ze mőze batőzek svoj sobraf 
a ist si inde sluzbu hladat.

No pánom ministrom nepácilo sa, dobrú 
sluzbu opustit; ale kecf videli, ze srdco kráfové 
vzdy viac a viac oproti Wekerlemu chladne, 
za sluzbu zacfakovali, co kráf i ochotne prijal. 
Dostal teda Wekerle obsit po druhy ráz a dost 
smely je tvrdií, ze zásady jeho i na budúcne 
musia sa zachovat; azda si myslí, ze s po- 
mocou pánov ablegátov podári sa mu zas pred 
kráfom preukázat, ze v Uhorsku len Wekerle 
mőze viesf veci v poriadku.

No^ nemyslíme, ze by nás kráf len to 
ucinil, co mu liberálna stránka pánov ablegátov 
nanúti. Vecf teraz na audienciu (poradu) volal 
nielen pánov z vládnej stránky, ale i zo stránky 
opposície, ako Apponyiho, Zichyho a inych. 
Pravdaze to mrzí pánov liberálov, kecf kráf 
mienku pocúva i od inych stránok ; mrzí to 
tiez vefmi vládnu stránku, ze tych 30 ablegátov, 
ktorí pre civilné manzelstvo vládu opustili, 
nechcú sa ku vláde vrátif, následkom coho 
vládna strana len malú väcsinu hlasov má na 
sneme; tak tiez i to mrzí pánov mamefukov, 
ze tie nővé zákony nedajú sa tak fahko pre- 
viest a volicia po okresoch skaredo ze privitali 
svoj ich ablegátov.

Ano cítia ti páni svobodári, kam Uhorsko 
zaviedli; cítia, ze ím ide o kozu, a preto teraz 
uz pokoj chcú mat; zazlievajú knazstvu, ze ím 
nepomáha a ze darmo Tud búri; cihajú na 
knazov, ktorí „Krestana“ cítajú, ale toho debre- 
cincana, ktory tú urázlivú nőtu dal zahrat, toho 
este nevynuchali.

Ano, teraz uz knazi májú pomáhaf pánom 
ablegátom, kecf vidia, ze sa fűd prebúdza a od 
rozdrápanej, krvavej zástavy liberálnej sa od-

vrácia. Mozno, ze sa najdú takí Judási medzi 
knazstvom, ale moc ich nebude, lebo takych 
Judá$OV fűd dobry katolicky vsadé opo- 
vrhne.

Tak jest, fűd katolicky prebudil sa, ne- 
sadne viac na lep pánom svobodákom, kultu- 
rákom a zidákom. Na lep len sprostych hyl’ov, 
lapajú; my ale chceme byt svobodní volicia a 
nie hlúpe hyly. Nech strasia nás s novymi 
vofbami. Páni ablegáti sa nás viac bát musia, 
ako my ich. Páni svobodári si myslia, ze pri 
vofbách sosilnejú a preto uz teraz o votbách 
pocinajú vyprávat a porady vydrziavaí.

Katolícki rodáci pozor! Nesedajte na lep 
kadejakym vetroplachom. Preukázte, ze sa libe­
rálni zidia darmo pysia, ze vraj za pálené i 
öerta z péhlci mozno vyvolií za ablegáta. 
Ukázte, ze nemajú pravdu ti darmozráci, ktorí 
o vasom smyslani tak podlo vyprávajú.

Do pekla s tou rozdrápanou, krvavou 
zástavou pána Wekerlu. Zástava táto sa nepácí 
násmu kráfovi, preto dal obsit celému minister- 
stvu. Teraz vidíme, ze kráf nás, tie nővé, ne- 
stastné zákony, len s vel’kou nechut’ou a po 
vefkom dusevnom bojí podpísal. Teraz vidíme, 
ze kráf len z nútenosti povolal Wekerleho na 
celo vlády, ponevác páni ablegáti len Weker­
lemu vernost prisahali. Áno mnohí ablegáti pre- 
ukázali, ze k vőli mästnych hrncov, vsetko sú 
v stave vykonat. No my takychto hrncolizacov 
viac volit nebudeme, co by sa nám akokofvek 
usmievali a milsia nám je nasa viera, nase 
obcianske, slobodné právo, ako judássky úsmev 
pánov ablegátov a smradlavé pálené uzerákov.

Nás uhorsky kráf prepustil Wekerleho zo 
sluzby. Zástava Wekerleho — ako sám minister 
hovoril — jest krvavá. Nám krvavej zástavy 
netreba. Nech veje nám slobodno nová, cistá 
zástava ludovej stráiiky.

Teraz vidíme, ze celá sláva Wekerleho po- 
dobala sa nafúkanému mechúru. Mamefuci a 
zidovské noviny mechúr nafúkali, kráf donho 
ihlou pichnúl a nafúkany mechúr spFasnul. Keby 
len Boh zachránil Uhorsko, aby sme miesto 
cistej zástavy nedostali zas dáky nafúkany 
mechúr na celo krajiny.

Prec s takymito nafúkanymi mechúrmi, 
prec s krvavymi zástavami zpiatky do pekla. 
Nech nám slobodno veje, nová, éistá zá­
stava ludovej stránky.

Zvony nase hlasno znejú pánu Wekerlemu 
na pohreb. Néni nikoho, kto by za ním plakal.

Len zidia drzia fakle pri jeho rakve.
Ludomil.
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POLITíCKE CHYRY.

Prvá vlastoviőka. 0 vít'azstve, o zdare, o slávnom 
vífazstve mőzeme pocet vydaf. Vládna násilnosf zlo- 
mila sa poctivou vytrvalosfou ubohého Fudu. Chvála 
Bohu; v Levoci buchla, vláda nábozenstvo prenasledu- 
júca, buchol jej kanditát, a nás clovek, kanditát to 
hidovej stránky krest’anskej pán dr. Zelenyák zvít'azil. 
Dr. Zelenyák dostal o 253 hlasov viacej néz jeho 
protivník. Pozehnany búd, mocny Boze! ktory si ku 
vífazstvu priviedol nasu spravodlivú vec; a búd po­
zehnany i ty dobry Fudu! ktory si verne vydrzal pod 
neposkvrnenou zástavou, ackofvek vsemozne sa namá- 
hali, aby tvojho muza zhodili. Skvely znak politickej 
zrelosti si vydal o sebe tymto skutkom. Ejhia horní kraj, 
nábozny dobry Tud slovensky ukázal príklad celej krajine 
v politickom pohybe! Ked na uhorskych krajoch pria- 
telia nasích zásad jedon za druhym popadali, vtedy 
slávni mesíania levocskí k vítazstvu prinesli nasu zá- 
stavu! Prvy kanditát ludovej stránky ím prinálezí, 
ktory na vzdy bude tvorif ich slávu. My sa pred ne- 
podvrátelnymi voliciami levocského okresu az po zem 
kloníme. a spolu prosíme volicov po celej krajine, aby 
ten skvely príklad v svojom case vsadé sa ponáhlali 
nasledovaf a ich odusevnenie vsadé ím poistí vífazstvo.

Vít'azstvo pána dr. Zelenyáka, vífazstvo levocskych 
volicov, je i vít'azstvom „Kresiana“ ; nasí citatelia sa 
mőzu rozpomenúf, ako sme odporúcali kanditáta hido- 
vej stránky. Preto ty dobry Fudu! nasleduj „Kresiana“ 
a vífazstvo i tebe vsadé bude poisteno.

Nech zijú levocskí hodní volicial!
Rozhoda. KráF 28-ho decembra ráno o 5 hodine 

40 minútach prisol do hlavného mesta. Uz o 9 hodine 
20 minútach dostavily sa osoby v zálezitosti rozhody 
ku kráFovi povolané. Prvy sa dostavil ministersky pred- 
seda Wekerle, ktory na krátko bol vyslúchany. Za ním 
prisol na vysluch veFko-váradsky biskup kardinál 
Vavrinec Schlauch, ktorého vsak kráF len po vysluchu 
kniezafa prímása a kardináFa Vaszaryho prijal. Vo vy­
sluchu dalej nasledovali Jozef Szlávy, Tibor Károlyi, 
Desider Bánffy, Desider Perczel, Teodor Andrássy, 
Mirón Román, a este mnohí iní z kazdej stránky, 
okrem neodvislej, lebo z tejto stránky kráF nikoho ku 
sebe nepovolal. Vsetci len na krátko boli vyslúchaní. 
Albert Apponyi z národnej stránky bol najdlhsie u 
kráFa; ako sa hovorí, mai byt poldruhej hodiny na 
vysluchu, co ovsem kazdému napadlo. Avsak neco 
urcitého sa nerozhodlo. Po predku nedá sa povedaí 
ako sa skoncí vculajsia kríza. Zo vsetkého ale predsa 
mozno tolko zatváraf, ze Jeho Velicenstvo néni spo- 
kojny so vculajsím krajinskym poriadkom. Darmo sa 
slobodomysel’ná stránka vystatuje, ze takto alebo takto 
nepopustí, ze len takú vládu chce podporovaí, ktorá 
bude zas utvorená len zo slobodomyseFnych prívrzen- 
cov, zdá sa ale, ze sa ím i po druhy kráf nepodári, 
ako v minulé leto, ked kráFa skoro prinútili, aby zas 
prijal uz ráz prepustenú vládu Wekerleho. Ovsem kráF 
by dobre urobil, ked by vzal korbác a tychto poli- 
tickych farizejov, ako nás SpasiteF onych tych zidov- 
skych z jeruzalemského chrámu vypudil, tak i tychto 
z vladárenia vyprásil.

Jeho Velicenstvo kráF 1-ho januára odcestoval do 
Viedne a az 3-ho januára navrátil sa do Budapesté; 
ked tieto riadky píseme; este nie istého nebolo roz- 
hodnuto.

Nase státne pravotárstvo od jedného casu vzalo 
si za zvlastnu úlohu prenasledovaf katolícke casopisy. 
Tak v lete dostal »Herkó Páter«, katolicky to vtipny 
casopis tlacovú pravotu; za ním »Dunántúli lap«; pre 
cirkevnopolitické clánky »Magyar Állam«; najnovejsie 
zas dostal tlacovú pravotu »A katholikus Magyar Nép­
lap« tento starsí brat »Kresfana«. Státne pravotárstvo 
sa domnieva, ze snád takto bude mőcf potlacif kato- 
líckeho ducha, lez sa veFmi myli. — A kdeze bolo to 
státne pravotárstvo vtedy, ked pred potvrdením cir- 
kevnopolitickych návrhov vládne a vőbec liberálne 
noviny o korune tak neslusno sa vyjadrovaly ? Ci je 
to uz iné ?

Krajinsky snem.

V Budapesti 28. decembra 1894.
Dnes prisli ministri do snemovne, aby 

zad’akovali, to jest, aby oznámili ze ich zad’a-- 
kovanie Jeho Velicenstvo uz prijal. V mracnom 
case slozil Wekerle a jeho spolocníci vládu. 
Mnohí zvedavo hl’adeli na neho, aby vyskúmali 
vyraz tvári jeho; on ale vázne a ticho sa drzal; 
Szilágyi bol zlty a spúrny; na ostatnych mi- 
nistroch nebolo poznaf ziadnej premeny.

Snemovha sotva bola do polovice plná; 
lebo mnohí ablegáti isii domov na sviatky; 
ale istú slávnosf nedá sa jej odoprei Asi sedem- 
desiaí ablegátov zo slobodomyselnej stránky a 
tiez tol’ko asi s oprotivnej stránky bolo pritom- 
nyeh; medzi ními najviacej bolo vodeov. Z 
Tiszovskej rodiny jedine Koloman bol pritomny, 
ostatní Tiszovci neprisli.

Najsamprv museli rokovat o zálezitosti 
Mikulása Kúna, ktorého jedon hlavny slúzny 
odsúdil na dva zlaté pokuty, alebo na dvanásf 
hodin do väzenia, bez toho, ze by bol od sne­
movne pytal, aby ho vydali. Pre túto urázku 
Favica sa veFmi rozpálila na toFko, ze hu Bánffy 
a Wekerle museli utísif. Potom vstal ministersky 
predseda Wekerle a riekol takto: „Ponevác, 
bohuzial, sme sa presvedeili, ze koruna nemá 
k nám dővery v takej miere, ako sa to poza- 
duje, aby sme zálezitosti zdarne mohli viesf, 
zvlástne vo vculajsích pomeroch, preto sme 
zad’akovali. Jeho Velicenstvo rácil i prijaf nase 
zad’akovanie a nás poverit, aby sme cFalej vedli 
úrad, pokym bude iná vláda.

Táto rec netrvala dlhsie néz dve minuty; 
jasná bola; mnoho povedala, ale i málo. Mnoho, 
lebo vyjadrila buchnutie vlády a kráFovsku ne- 
dőveru; málo rekla, lebo neobjasniia politické 
príciny nedővery. Ministersky predseda si potom 
sadol s tym odhodlanym úmyslom, ze viac 
nepovie. Lez mnohí v snemovni s touto krátkou 
recou nevedeli sa uspokojif a preto mnohí 
recnili vstali a vypytovali sa, drázdiac vsemozne

. -• i..
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ministerského predsedu, aby neco vyjavil, ale 
vsetko darmo, viac nie nepovedal.

Karol Eötvös neprílezite vychval’oval za- 
cfakovavsú vládu a budúcej sa vyhrázal, jestli 
ze sa opovází v cirkevnej politike neco popustif. 
Gabriel Ugrón na rozlucno posúdzoval byvalú 
vládu vefmi ostro, preco mu vládna stránka 
ustavicne oproti kricala.

Potom vstal Albert Apponyi a celkom na 
krátko póznáménál, ze je to ovsem mimoriadna 
vcc, kecf zastupujúca vláda nechce objasnif prí— 
ciny, ktoré ju prinútily, zadakovaf. Julo Szapáry 
recnil o utvoreniu budúcej vlády. Este ráz pre- 
hovoril ministersky predseda, obsahom jeho reci 
na krátko bolo to, ze obsírenejsie objasnif, 
preco vláda odstúpif musela, odoprel; a s tymto
beh vlády Wekerlovej bol dokonceny.

*
Vo vysom dome zasadnutie sa pocalo o 

1 hodine odpoludná a netrvalo d’alej néz za 
tri minuty. Veimozi vládnej stránky dostavili 
sa v peknom pocte, aby vláde úctu naposledy 
preukázali; Ferdinánd Zichy a nekoiko jeho 
privrzencov len preto prisli, aby kontrolovali. 
Z biskupov ani jedon neprisol. Wekerle este 
ráz, oznámil, ze vláda zadákovala, co vzali do 
zápisnice. Ponevác knaza tam nebolo, na ten 
krátky obrad posmesne povedali, ze to civilny 
pohrab bol.

Preco chudobnieme.
(Dokoncenie.)

b) Zaláre pre dlzníkov, ktorychzto zave- 
denie, popredku vieme, Karói Eötvös, Ottó 
Herman, Julo Horváth, gróf Gabriel Károlyi a 
ostatní liberálni vlastiotcovia ohnivo budú odo- 
Pieraf, —^ znova treba zaviesf, aby zidom pre- 
sla chuf castejsím úpadkom (konkurs) staf sa 
millionármi.

c) OhFadom predaju tovarnych clánkov na 
základe doneseného úsudku priemysíovych spol- 
kov ^ a stolicnych hospodárskych spolkov naj- 
mensiu predavacnú koikosf, podiá vlastnosti 
ich ceny ale zákonnó najmensie a najvácsie 
ceny treba urcif, zvlástne na priemysiové clánky, 
aby nikto iného v predaji a kúpé falosnou mie- 
rou, falosnymi peniazmi, alebo zlym tovarom 
nemöhol osudif.

A konecne
d) vsetek kresfansko-katolicky to jest rim- 

sko a grécko katolicky cirkevny majatok treba 
susrednif (centralizovaf) v kole jedneho „kre- 
síansko-katolického pozemkového uverného ústa- 
Vu, ktory sa na skutku postavif pod kontrol- 
•orstvom a dozorstvom katolíckej samospravy
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(autonomie), aby nasí horliví kresfansko-kato- 
lícki roinícki jednoverci boli vytrhnutí zpazúrov 
zidovskych úzerníkov. Ba takymto spősobom 
na veky znivocíme ziadosf Otta Hermana. a 
jeho kamarátov, ktorí májú mravy panamánske 
a dichtia po masnych kúskoch, aby sa mohli 
kedysi delit na nasom cirkevnom majatku, po­
nevác vtedy kazdy kresfan katolík tej to vlasti, 
ku jej obrane ako jedon muz povstane. Podia 
nauky katolíckej cirkve svätej Boh v trefom 
prikázaní prikazuje „aby sme den Pána, to jest 
nedelu svätili, alebo, aby sme sa sluzebnych 
prác zdrzovali a bozskymi vecámi zaoberali.“

Dálej podiá nauky kresfansko-katolíckej 
cirkve svätej nie len ti hresia, ktorí zapovedenú 
prácu sami vykonávajú, lez „i ti, ktorí od svo- 
jích podriadenych, sluzebníkov, nádenníkov, 
alebo remeseiníkov takéto práce okrem potreby 
pozadujú, alebo skrze ních ju dajú vykonávaí,“ 
ponevác Boh praví: „Nech odpocíva tvoja 
sluzka a tvoj sluha (v ten den), ako i tv.“ 
(Mojz. V. 5. 14).

Ale my kresíania katolíci mámé nie len 
nedele svätif, lez i sviatky cirkve svätej.

Medzitym ci popri „slobodnej konkurren- 
cü neutrpíme-li veiké skody a nasím nepriate- 
iom neprepustíme-li veiké vyhody, ked’ podiá 
príkazov cirkve i sviatky zasvätime, nasí kon- 
kurrenti ale i v tieto dni dajú robií? My kato­
líci kazdorocne aspon o 15 dní viacej musíme 
prestávku robif, nezli inonábozenskí priemysel- 
níci, následkom ceho práca a súbezná mohút- 
nosf onych je o toiko väesia.

Jestli ze tedy nechceme klesnúf za sluhov 
protestantov a zidov, musíme poist'ováce zá- 
kony ucinlivo pozadovaf. Obzvlástne vsak zá- 
konom treba ucinif prísne zasvätenie nediel a 
sviatkov. Hlavne:

a) za jakúkoivek prácu v nedele a sviatky 
vykonávanú aspon dvojnásobna zákonná naj- 
mensia mzda by sa mala platif.

b) Kazdy priemysel aspon 1000 korún 
státnej a 2000 korún obecnej dane musí platif 
za jednu kazdú hodinu, jestli je obehod v ne- 
deiu a sviatok ctvoreny.

Vtedy nezadlho vonkoncom by prestala 
vseliká práca v nedeiu a sviatok a konkuren­
cia nasej doby az do zbláznenia povysená stra- 
nivá chudobnejsích necinila nemoznym zasvä­
tenie nediel a sviatkov.

VI.
V I, II, III a IV. punkte prednesené prí- 

ciny vo veik ej miere zaprícinujú síce nase ochu- 
dobnenie, ale v tychto este kazdá prícina na- 
seho ochudobnenia néni vyerpaná. Ba co viac 
ani tá najhlavnejsia, tá najzávaznejsia néni
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spomenutá. Ponevác tá najhlavnejsia prícina 
hmotného zoslabenia kresfanského katolíctva 
spocíva v nasej státnej a obecnej danovej sú- 
stave. Nás danovy poriadok je vermi chybny; 
najväcsou jeho chybou je, ze prácu, dorábanie 
obfazuje, tedy usilovnosf zarazuje.

Pokym nase dane prácu, dorábanie budú 
obtazovaf, miesto toho, ze by majatok a ku- 
pectvo obfazovaly, ktoré vcul docela sú v zi- 
dovskych rukách: dotiai neúfajme ze sa nasa 
poloha obráti na lepsie, ponevác ketf i skrze 
vytrvalú usilovnosf a sporivosf veFmi mnoho 
mozno získaf, nase ochudobnenie mozno tísif, 
ale mu vyhnút nie!

Jednou najprvsou podmienkou, aby sa po­
loha kresfanov katolíkov na lepsie obrátila je 
zotrenie vculajsieho poplatkového poriadku a 
utvorenie takej danovej sústavy, ktorá obchod 
a veiky majatok, ale zvlástne pohyblivy kapi- 
táf obfazí a vselikú cestu vydriet sa z pod 
bremena dane prekazí:

Alebo ci nemusia dorábáce triedy pod ná- 
tlakom zásady „slobodnej konkurrencie“ nevy- 
hnutne ochudobnef, ke<J dane skoro vylucne 
dorábáce triedy obt’azujú, kdezto ostatné triedy 
tak receno sú oslobodené od dane, alebo aspon 
nepomerne veimi vlazno ím je dan nalozená?

V tomto obiadé maly by sa co najnáhlej- 
sie poriadky spravif a jedine cím skorsie do 
zivota uvedenie tychto zákonnych prostriedkov 
mőhlo by nase náhle ochudobnenie zastavif.

Avsak nie len v tóm väzia príciny naseho 
ochudobnenia, ze nase zákony sú v tuhej opro- 
tive s naukami kresíansko-katolíckej cirkve, lez 
i v tej vel’kej nedbalosti, lahostajnosti, ktorá v 
tomto obiadé obfazuje katolícke spolocenstvo.

Úlohou spolocnosti by bolo staraí sa o to, 
aby sme vlastnych nasích iudí napomáhali, pod- 
porovali, a nie u cudzych si obstarali, ceho 
mámé zapotreby. Na tom by mala byf, aby 
si katolícka spolocnosf svoje potrebnosti u kato­
líkov kupovala. Miesto vzdychania treba by 
bolo i ucinlivo neco robif. Ale my katolíci sme 
opravdiví hlupáci; néni tol’ko súcosti k zivotu 
u nás, néz v jednom 6 rocnom zidovskom 
papiuchovi. Nie ze by sme sa spolu chytili a 
jedon druhého podporovali, lez sme závistliví, 
ked’ musíme patrif, ze sa niektory z nás zmáha 
a radnej napomáhame zida a inoverca, néz 
katolíka. Vsadé tak robíme, ako s katolickymi 
tlaciarnami; vyhybáme, opúsíame katolícke pod- 
ujatia. Pohiadníme len vonkoncom plody kato- 
líckej pisemnovstí: kdeze dávajú tlacif tieto. 
Spolok sväto Stefansky v Atheneume, v Pallasi, 
u spolocnosti Franklinovej dáva robif, a veru 
vsetky tri spolocnosti sú v zidovskych a slo- 
bodnomurárskych rukách, lez ako chyr ide,

Őíslo l.

riaditelia spolku ze dostávajú podiely od tychto 
pochybnych tlaciarní a preto len tam nosia 
peniaze katolickjích údov, ktoré rocite viacej 
ucinia néz 40 tisíc zlatych. A este mnoho by 
sa dalo aj iného písaf v tomto obiadé. Reci a 
ustanoveniabudapesíanského katolíckeho veikého 
shromazdenia tiez z tlaciarne Atheneuma vysly.— 
Premnohé katolícke podujatia také tlaciarne 
podporujú, z ktorych ani jedna néni katolícka. 
A tak sme vo vsetkom. Nepodporujeme sa 
jedon druhého. Radnej ideme k násmu nepria- 
teiovi, néz k nasím priateiom. To je hrozny 
hriech katolickej spolocnosti a po takychto 
vecách nedivme sa, ze katolictvo chudobnie.

Musíme zalozif „krajinsky kresfansky kato- 
licky ochranny spolok“, ktoréhozto údom má 
byf kazdy kresfan katolik a ktory by si vytkol 
za hlavny ciei, aby kresfansky katolicky iud 
nasej vlasti ku podpore svojich jednovercov 
odusevnene povzbudzoval a katolícke peniaze 
ale v katolickom spolocenstve zachoval.

Ti kresfania katolíci, ktorí inym dávajú 
prácu, predovsetkym vo svojích dielnach májú 
katolíkov upotrebovaf, ako to tlaciaren „Svá- 
tého Gerharda“ uz aj robí.

Medzi úlohy ochranného spolku prinále- 
zalo by spravodlivé a slusné záujmy dávajúcich 
prácu a robotníkov vo vsetkych okolicnosfach 
na zreteli mat, bránit’ a stránky pre ochranu 
ich záujmov a súce pobocné spolky shromaz- 
dovaf, ponevác len spojenou silou mőzeme 
zvítazit.

Nech si to rozvazia kresfanské katolícke 
spravujúce kruhy nasej vlasti, ze my si musíme 
tu na tejto zemi nebo zaslúzií; ale ak mnohych 
zenie na chodník hriechu bieda núdza.

Odstránme tedy biedu a jej príciny, ktoré 
k nasemu ochudobneniu vedú. S tymto nevy- 
pocitateine viacej dusí zachovajú pre nebo, néz 
vcul ti najhorlivejsí hlasatelia viery.

Hőre sa tedy katolíci! podoprime nase 
plecá, spojme nase sily, nase záujmy ucinme 
spolocnym záujmom a predovsetkym vespolek 
sa podporujme!

Ktoré sú povinnosti cloveka, ako 
cloveka a cloveka, co katolíka?

Predniesol Martin Pazúrik v ruzomberskom kát. kruhu dna 14-ho 
oktobra 1894.

(Pokracovanie).
Je to ozaj podivu hodná vec, ze takychto 

húb najviac sa plodí v Budapesti, tam vám 
vedia umelecky tieto plodiny jedovaté produko- 
vat. Polievajú ich — aby lepsie rástly — 
priaznou liberálnych pánov a príspevkami
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bohatych patriotov — bankárov. Polievajú 
ich rosou jedu svobodozednárstva a svobodo- 
mysefnosfou státu. A stát na miesto teho, aby 
tieto plodiny vykynozil, on ich este viac 
rozplemenuje. Ach jaky je nekonsekventny! 
Chce, aby mai mnoho l’udstva, a hl’a on sám 
je l’udstva vrahom v ohFade mravnom! Stát chce 
vychovaf samych mudrcov, ale o vieru sa moc 
nestará. Chceli by ti mudrci novovekí, predovset- 
kym nasích ucitel’ov zapliesf do saku nevery a 
slobodomysel’nosti. Ked’ tychto májú získanych, 
vífazstvo je j ej ich.

Tak sa zdá, ze stát chce maf ucitel’ov 
vsetkych liberálnych, lebo preco-ze lepsie ne- 
dohliada na svoj vlastny orgán, noviny: „Nép­
tanítók Lapja“ v ktorych na strane 306, v cisle 
35 tohoto rocníka sa indifferentismus — l’aho- 
stajnosf vo viere odporúca. Ciánok viery nasej, 
ze je samospasitel’ná, sa v posmech vystavuje.
— Ale cesí nasím ucitel’om, ze oni túto jedo- 
vatú hubu — taky ciánok — neuzívajú, necítajú. 
Lepsie by ale urobili, keby tieto noviny nazpáf 
poslali, kedykoivek taká jedovatá huba sa v 
ních objaví, tymto spősobom by len vyznanie 
svojho katolíckeho smysl’ania preukázali!

Katolík má povinnosti i oproti Cirkvi.
Cirkev je nasou starostlivou matkou, my 

mámé byí jej poslusnymi, uctivymi dietkami. 
Zvlástne poslusnosíou oproti jej narídeniam 
mámé zachovávaf, ale i vsetko to, co ona k 
dobrému clovecenstva ustanovuje, vsemozne 
schval’ovaf. Co Cirkev svátá schvaiuje, musíme 
i my odobrif.

Cirkev ale nie na tol’ko neschval’uje, ako 
sv. Missie — tedy i my si ich musíme vázii 
Missie sú najvydatnejsím prostriedkom k na- 
praveniu mravov. Kto neverí, nech zkúsi!

Co je slnko — co je tichy dázd’ prírode, 
to sú Missie katolíkovi. Slnko svieti, zohrieva
— dázd ovlazuje, zúrodnuje. Missie sú slnkom, 
ktoré uz nejedneho vo tme hriechu pohrúzeného 
osvietilo, — nejedneho mrazom indifferentismu 
obareného rozohrialo ; sú dázd’om, ktory uz 
nejedno pálcivosíou hriechu vyschnuté srdce 
l’udské zúrodnil vlahou milosti Bozej! O, jak 
zehnajú k Bohu obrátené duse kresfanské tie 
okamzenia sv. Missij, v ktorych seba poznaly
— svedomie svoje uspokojily s Bohom sa 
smerily !

Nektorí sú tej mienky, ze sv. Missie 
auktoritu podryvajú temu knazovi, ktory ich 
vydrziava. To je ale néni pravda. To je fortief 
nepriateía nasích dusí, ktory nemőze sniesf, 
kei? vidí, ako duse podvodom jeho zklamané 
idú svetlu v ústrety; nemóze sniesf, ked’ vidí, 
ze krest’ania zanechávajú prápor jeho, a posta- 
vujú sa pod zástavu Kriza svát éh o. Ba práve

na opak — auktorita kríaza skrze Missie ne- 
klesá, lez rastie. Dajme vsak tomu, ze by 
vernosf knaza skrze Missie neco i utrpela — 
pytam sa, ci tá auktorita jeho ozaj viacej má 
ceny, ako tysíc dusí, drahou krvou Kristovou 
vykúpenych, ktoré sú opatere jeho sverené ?! 
Nech moja auktorita kiesne bárs i na ten naj- 
nizsí stupen opovrzenia, ked’ len Boh skrze 
to je osláveny, l’udia z blúdu na pravú cestu 
privedení!

Medzitym nesmieme posudzovat’ druhych 
nespravedlive. Missie nemózu byí vsadé v jednom 
roku vydrziavané, — sú ony prostriedkom k 
napraveniu mravov neobyeajnym; preto sa 
musíme s jtymto prostriedkom najprv obznámif, 
spriatelif. Co je nie obycajného, kutemu sa 
Fudia s jakousi váhavosfou, ostyehaním priberajú, 
bez teho, aby tymto prostriedkom pohfdali. Túto 
pravdu nám dosvedcuje chyrecny lazarista, Alojs 
Frecka narodeny 1821 v Diós-Jenő v novohrad- 
skej stolici, kde otec jeho bol uciteFom. Ako 
mladík vstúpil co klierik do seminára dioecesy 
pátikostolskej. Za knaza vysváteny horlive úcin- 
koval vo vinici Pánovej, na tol’ko, ze ho pán 
biskup klierikom za spirituála t. j. duchovného 
správcu ustanovil. Vo svoj ej veikej horlivosti 
mrzel sa, ked’ pocul, ze sa niekde Missie vydr- 
ziavajú. „Nuz, ci my svetskí knazi — hovorie- 
val on — nie sme dostatocní k tomu, aby sme 
nás l’ud na pravej ceste udrzali ?“ Takto hl’a 
smyslal jeden najhorlivejsí knaz dioecese. Ked 
ale osobne póznál Missionárov a vide! neoby- 
cajny sv. Missij vysledok, celkom insie smysl’af 
zacal — nemal pomeskania — sám sa stal 
Missionárom.

O jak mnoho dobrého sv. Missie pősobia! 
Pytajte sa len, bratia mojí, tych pánov farárov, 
ktorí v tomto okrese sv. Missie uz vydrziavali 
a tych veriacích, ktorí na ních úcasí brali, co 
vám oni povedia? Slzy v ociach, jakozto vyjav 
vd’acného srdea este i teraz zbadáte pri ních, 
keby vám cely vysledok sv. Missij vyrozprávaí 
chceli! Preto sv. Cirkev vie, co robí, ked tak 
vrele sv. Missie odporúca; a horlivy katolík 
vie, co robí, ked na sv. Missiach ucasí bere.

Povinnost’ou nasou tedy je: vsetko, co 
Cirkev ustanovuje schvaFovaf a vsetko, co ona 
neschvaFuje, zatracovaí; v pochybnost’ach ale 
ku Nej sa obracaf. Nám katolíkom to za zle 
májú, ze my závisíme od Rima vo veciach 
viery a mravnosti, ako co by nevedeli, ze tam 
v Ríme je námestník Kristov, tam je hlava 
Cirkve, tarn je nezklamny viery nasej samo- 
spasiteFnej strázea.

(Pokracovanie nasleduje.)
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Chinsko-japonsky pokoj.
Tak sa zdá, ze chinsko-japonská vojna, 

ktorá nám uz niektoré prekvapenia pripravila, 
este podrzuje pre nás nekoFko prekvapení, a ze 
tieto májú takú povahu, ze mőzu kecF i nie 
célú Europu, aspon tie mocnosti zaujimat, ktoré 
májú. tam na n ajkraj nejsom vychode osady. 
Podia jednej zprávy zo Sangha'fu, prvou pod- 
mienkou pokoja medzi Chinskom a Japonskom 
sa uz a v rét majúceho bola by táto: úzky sväzok 
medzi Chinou a Japonom proti europejskym 
mocnostam. A ponevác túto prvú podmienku 
by muscly aj iné podmienky nasledovaf, podFa 
ktorych chinské vojsko a námornictvo musely 
by byf reorganisovaná skrze Japonsko, vtedy 
i Europa by prestala nad tymto sa usmievaf!

Kecfby Japonci zapocali vzdelávaf a vzlástne 
upravovaf po vojensky Chinu, mőzeme si pred- 
stavif, ak strasné mnozstvo by to bolo tychto 
zltych Fudí. Ci europejské mocnosti snácF sa 
nazdávajú, ze by este bol prostriedok tomuto 
mnozstvu sa protivif zvlástne v Asii ? A snád’ 
nezadlho sa narodí v Japonsku taky státny 
muz, ktory povie: „Asia je Asiatov.“ Potom 
uvidíme, koFko vázia na brehoch Gangesa, 
práve tak na brehoch Mékonga, a tiez i na 
brehoch Amura tie chyrecne civilitátorné práva 
Europy.

Tento chyr je tak vázny, ze v prvom 
okamzení clovek sotva by chcel uverif. Lez 
zpravy zo Sanghaia sú vobec dőkladné a clovek 
je skőr náchylny si myslet, ze vífazstvo Ja- 
poncov opojilo, ktorí vsemozne sa usilujú svoju 
prevahu vystavif na Chine, a vymysleli si, 
jakozto najlepsí prostriedok, eh ín can om reknúf: 
„Dolu s bielymi (Fudmi)! co vzdy má svoj 
úcinok u tych, ktorí nie sú bieli. Jcstli ze je 
to pravda, vtedy múdri japonci dokázali sa 
byf nemúdrymi. Nezadlho by uvideli, s jakou 
Fahkosfou europejská diplomácia nasla by prí- 
cinu zakrocif, a jak jednomyseFne europejské 
mocnosti by za dobre uznali, ze sa vo vojne 
vo vyehodnej Asii zakrocif musí.

A krásne japonské plány Fahko by sa 
rozptilily do povetria, ako dym, a nie by z ních 
nezostalo. EjhFa tak pochodili ti, ktorí si mysleli, 
ze japonci predstavujú pokrok západnej civi- 
lizácie.

Poní&enost a P f/cha.
V prskrásnej zahrade 

Spolu sa shladaly

BZESIEIDIISriO-A.

A jedna pri dmhej 
Bez slova krácaly.

Na Ponizenosti
Skromná módra sata:

Ale Pycha celd 
Blystí sa od zlata.

Prvá zdvihne svoje 
Láskyplné zraky:

Druhá hladí na nu 
Z vysoka a z dialky.

Tak dosly k jazeru,
K prehlbokej vode,

Po klorej by mohly 
Plávaf bár aj lode.

A jazero loto 
Jakby ocarené:

S rybámi je skoro 
Celkom napin éné.

Jeden starcek svoj sak 
Do vody ponorí

A o chvílu vlúdnym 
Hlaholom hovorí:

„Pomózte mi tahaf 
Sak mój dobré devy:

Lebo sám nevládzem,
Tak je obfazeny.“

Ponizenosf tedáz 
Ku pomoci spiecha:

Pycha odvrátac sa
Prec oboch tam nechá.

A vynduc si hrdo 
Do pola sirého:

Shliadla tam cloveka 
Pohladu divého.

„Zvliekaj saty! inác 
Tebe navzdy beda:

Rnka moja dálej 
Pokrocif ti nedd.“

Takto Pycha predtym 
Zlalom sa blystiaca:

Zostala tam v handrách 
Od hahby horiaca.
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Ponizenosf ale 
Ked uz vykonala,

Didó lásky a tak 
Dálej sa chystala.

Od starceka tieto 
Sladké sióvá cuje,

S ktorymi on dobrej 
Dievcine dakuje:

„Zdravstvuj, dcérko ! nech sa 
7i vzdy dobre vodí,

Anjel sfastia s tebou 
Neprestajne chodí!

Prijmi na pamiatku 
Tento prsten zlaty:

Dobry skutok nikdy 
Néni bez odplaty.“

Tak to bolo, je a 
Bude na tej zemi:

Kto sa ponizuje,
Bude povyseny. K.

Óin dobre a nepytaj sa komu?
— Jedna dejepisná príhoda. —

V jedon dázdivy den zavítal otrhany ziak do 
dielne jedneho sustra v Tolede (Őpanielsko).

»Dobré ráno, pán majster! Pozrite len na moje 
cizmy! Őo myslíte, je-li mozno este v ních v tomto 
blate brodií?

»Vase cizmy sú opravdu zlé,« pravil suster, »ved 
vám prsty vyzerajú. ako ked by ste bosy bol.«

»Vezmite mi tedy mieru a urobte mi nővé.«
»Dobre, jaknáhle budem maf cas.«
»A kedyze mőzem pre ne prísf ?«
»0 tri dni!«
»Dobre!«
O tri dni dostavil sa nálezite nás priatel ziak u 

sustra. Cizmy boly hotové, a ked ich oproboval, riekol.
»Jako by na mna uliaté boly, pán majster ? Fisíc 

vdakov vám za ne! Zaplatím vám za ne, ked budem 
arcibiskupom v Tolede.«

»To je dlhy cas!« odpovedal mu suster usmie- 
vave; predsa nie len s peniazmi má sa dobre cinif, 
podrzte si tie cizmy, darujem vám ich; len nech to 
bude na posledi \“

Ze ten chudobny ziak piny radosti a vdaky na- 
proti tomu slechetnému dobrodincovi opustil dielnu, 
mőzeme si myslef.

Roky uplinuly. duster sa zostarel, a ponevac s 
robotou to uz nechcelo nijako dobre ísf, musel sa 
biedne zivorií.

Jedneho rana dostavil sa v tej staréj susterskej 
dielne jedon kanoník, ktory na rozkaz kardinála aici- 
biskupa toledánskeho toho sustra pozval, aby ho na- 
sledoval do arcibiskupského paláca.
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Suster, ked ocul menő arcibiskupa, na lakai sa a 
sotva dal sa pohnúf, aby na pozvanie kanonikovo isol.

Predsa tento ho nahovoril, a takto obidva opu- 
stili dielnu a isii do arcibiskupského palácu.

Arcibiskup prijal sustra co najsrdecnejsie a riekol 
k nemű:

»Podte, mőj mily pán majster, a nechajte sa naj- 
sámprv na znak mojej vdaky, objat, a potom mám 
vám moju starú dlzobu zaplatif.«

Plny zadivenia na tou velikou priaznou, ktorú 
mu arcibiskup preukazoval, suster sotvá mőhol jedno 
slovo porozumief z toho, co mu kardinál arcibiskup 
hovoril; ale tento dálej pokracoval:

»Pred mnoho rokmi som vám slúbil, ze ked bu­
dem arcibiskupom toledánskym, ze vám zaplatím tie 
cizmy, ktoré ste mi urobil. Vy ste mi síce tieze vo 
vasej dobrote daroval; predsa ziadam vasú kresíanskú 
velkodusnosf odmenit«

A ked toto povedal, vzal jedon mesec a óddal 
ho sustrovi reknúc: »Tu máte peniaze za tie cizmy.« 
(Mesec obsahoval asi 50 uncij zlata v cene 2000 
zlatych.)

»Vcul« dálej pokracoval arcibiskup »vyproste si 
nejakú milost, jakákolvek by to bola. Jestli je v mojej 
moci, vám ju vyplnif, máte ju dostaí, jestli ze ale ne- 
stojí v mojej moci, tak obrátim sa na královsky dvor, 
a vy ju bezpochyby od krála obdrzíte.

So slzavymi ociami odpovedal suster: »Oj Pane, 
sotva sa opovazujem mojím ocám vérit. Ten súcet 
penazí, ktorú mi vasa Eminencia dala je dostatocny 
pre mőj zivot, ktory mi este pozostáva. Len jednu 
prosbu by som este mai: po mojej smrti rácte sa za- 
ujaf za moje dve dcéry, ktoré sú este velmi mladé.“

»Vasa ziadosf musí sa vyplnif!«
»Pán Boh vás pozehnaj za to, Pane!«
A arcibiskup zadrzal slovo. Zalozil jedon ústav v 

Tolede pre zemánske dievcence, o ktorom sa v spi- 
soch sv. Terezie spomienka ciní, a ktoréhozto prvymi 
chovanicami boly dcéry toho sustra, a ktoré ai cibiskup 
do zemánskeho stavu dal povysif.

Ten ústav pre zemánske slecny este po dnesní
den jestvuje.

Ten chudobny ziak, o ktorom v tej to rozpravke 
je rec a ktory doviedol to az za arcibiskupa toledán­
skeho, je ten po |celom Spanielsku chyrny kardinál 
Silicno.

Cin tedy dobre a nepytaj sa komu? Krivánsky.

II
— Kráí v Budapesti. Dnes ráno král este vca- 

sie vstal néz obycajne. Uz o styroch hodinách jeho 
okná boly osvetlené. O piatej hodine uz sniedal, o 
siestej v dlhej pokrytej podsieni palácovej zahrady sa 
za stvrf hodinu prechádzal. Po prechádzke utiahol sa 
do pracovnej izby a dnes ani neposlúchal riadnu sv. 
omsu, lebo v palácovej kaplnke bolo velmi zima. őo- 
sniakov na strázi v poludni zamenil pionirsky^ húf s 
muzikou 86 pluku. Dnes bola taká velká zima, ze mu- 
zikanti na palácovom dvore uz pri druhom kúsku 
museli prestaf. — VT nedelu král isol do \ iedne, od- 
kial sa vo stredu navrátil do Budapesté a tu ostane az 
do 13-ho januára. — Král dovolii, aby ti, ktorí o nö­
vöm roku královskej rodine svoje blazené prania chcú
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vyjadrif, na 1-ho januára 1895. pred poludním medzi 
11 a 2 hodinami svoje mená na vystaveny bárok v 
kráiovskom paláéi naznacif mohli. Hárky vo vysom 
stvorhrane budinského paláca, v prvej ízbe na prvom 
poschodí budú vylozené.

— Kráíovna v Algíri. Z Algírii sa píse: od 7-ho 
decembra je tu kráíovna Alzbeta. Néni je tu po prvy 
kráf; uz 1890. roku v mesiaci oktobri navstívila Algír, 
novejsie vsak v minulú jár na palube Miramara tiez 
blízko brehov Algira chodila. Kráíovna v úplnom inkog- 
nite sa zdrzuje v Algíri pod menőm gról'ky Hohenembs. 
Jej bydlo zaujíma célé prvé poschodie hostinca Splen- 
dida. Z okén a terrasy tohoto hostinca ten najutese- 
nejsí vyhlad sa otvára na prekrásny vidiek. Královná 
po raninách chodieva sa prechádzat' do opostenych 
stromovych radov mestského hájika, kde bez vsetkej 
sprevádzky, huby a kvety sbierajúc az do mäsitych 
ran in sa prechádza. Po mäsitych raninách az do obeda 
sa zdrzuje na terrasy hostincovej a vtedy je s hou 
i jej sprevádzka. Sprevádzajú hu generál Berzeviczy 
prvy to podkonní stojník grófka Sztáray, dvorny radca 
Feifalik a jeho zena, slecna Henike, grecky ucitel a 
ses( sluhov. Ackolvek v célom meste královnú znajú, 
obyvatelstvo v nicom ju nemúti a podla jej ziadosti 
ani tamejsie noviny sa nezoberajú s nasou královnou.
I policii vyjadrila královnú tű svoju ziadosf, aby ju 
nestrázili, jej kroky nesprovádzali ani verejne ani po- 
tajomky, lebo ze je presvedcená, ze v kruhu obyva- 
telstva, zo stránky ktoréhozto vzdyT len tú najväcsiu 
úctu obsiahla, nie sa jej staf nemőze; pravdaze policia 
vJacne povolila tej to ziadosti. Návstevy královná vőbec 
neprijímá.

— Smútok v kráiovskom dvore. Za zomrelého 
siciliánskeho krála Frantisa II. nás král narídil dvacaf 
dnovy dvorny smútok. Dvorny smútok zapocnúc od 
31. decembra cez desaf dní bude hlboky, cez ostatnych 
desaf dní jednoduchy smútok bude.

Smrt Jozefa Romeisera. Dőstojny pán Jozef 
Romeiser prépost a farár to vo vnútornom meste v 
Budapesti zomrel náhlou smrtou 1-ho januára o 1ji 1 
hodine v noci; este vecer v poslední den roku mai 
kázen, a drzal sluzby bozie. 0 10 hodine isol na od- 
pocinok, ale nijako nemohol zaspaf; poslali pre lekára, 
lez nebolo mu ziadnej pomoci, lebo nezadlho skonal 
Nebohy bol uceny knaz slávny kazatel; rovného ducha, 
a nie podvodny; preto mai aj velkú váznosí i u svet- 
skych; zvlástne ale mladsé knazstvo v Budapesti islo 
za ním, jeho náhlady nasledovalo ; jednym slovom on 
bol v Budapesti vodcom mladsého knazstva. S uprim- 
nym srdcom mnohí lutujú jeho náhlu smrf. Odpoci- 
nutie vecné daj mu Pane!

.— Zemetrasenie v Srbsku. Z Belgrádu sa tele- 
grafuje, ze v Jagodine od nekolko dní kazdodenne 
zemetrasenie badajú.

— Smrf neapolitánského kráía. Z Arku sa píse: 
Ki ál umrel v hostinci Arko, kam sa pred desiati dni, 
ked prisla jeho manzelka, z viliy král. arcikniezafá 
Albrechta prest'ahoval. Chyr o smrtí, ktory sa po meste 
íychlo rozisol, kazdého prekvapil, ponevác z vonkajsku 
krála bolo by mozno byvalo zatváraf, ze sa mu zdra- 
vje dost dobre^ popravilo. Mladsí brat krála; kaser- 
tansky gióf tiez úfal, ze král Frantis úplne vyzdravie 
a pieto pred nekolko dni s dvoma svojími dcérami aj 
odcestoval odtial. Albrecht arciknieza mrtvolu zomre­
lého krála chcel vo svojej vilié daf vystref na rakev, 
lez na^ ziadosí vdovy od toho odstúpil. Mrtvolu krála 
Frantisa 30-ho, decembra dr. Hűbei hlavny lekár a 
dr. Kuntze cisársky radca zabalzamujú, a potom ju

prevezú do kostola sv. Anny. Pohrab bude 3-ho januára. 
Ten rakúsko-uhorsky pluk, ktoréhozto neboztik bol 
majitelom, vyslanstvo bude zastupovaí na pohrabe 
i cudzozemské dvory poslu svojích zastupitelov na 
pohrab, Mária Immaculata kr. knazná a kasertánsky gróf 
prisli do Arku. Na hostinci, kde kráf umrel, na mest- 
skych budovách a na mnohych privátnych domoch 
cierne zástavy sa chvejú.

— Vojenskí knazi na oífieierskom rozhlade.
Vojenskí knazi uz od dávnejsieho casu na oífieierskom 
rozhlade v obyeajnom vsodnovom obleku sa dostavili, 
co sa vojenskym vrchnosfám nelúbilo. Na vyssí návod 
vojsko doplnováce velitelstvá vcul vyzvali vsetkych 
vojenskych kiíazov v reserve, aby od tychto cas na 
oífieierskom rozhlade v predpísanom obleku, s vojen­
skym kepenom a klobúkom sa dostavili.

— Samovrazda dvoch zaíúbenych. 29-ho de­
cembra dve mladé deti, jedneho dvacafrocného ziaka 
a jedno páfnástrocné krásne maié dievca nasli mrtvych 
v ich bydle. Co ich malo k tomuto osúdnemu kroku, 
nemozno vedet; snád vysvitne, ked ich listy otvoria' 
ze aká opravdivá alebo len vymyslená prekázka bola 
ich blazenosti. Anton Bodai 20 rocny ziak na hudobnej 
akademii so svojím starsím bratom, Eugenom Bodaim 
hlavnomestskym dozorcom nad trhami spolu byval 
v úplnej opatere u kupeckého jednatefa Frantisa Rosen- 
felda pod 3 císlom Széchenyiho námestia. Rosenfeld 
sám uz od viac rokov je nemocny, ktory z postele 
ani zostúpit nemohol z vlastnej sily. Jeho zena viacej 
chovancov mala na koste doma, — takto mohli sa 
zivif. Mali jedno 15 rocné utesene krásne dievca : 
Jozefinu, s ktorou Anton Bodai vel’mi casto bol spolu. 
Ií mladici sa vespolek Iúbili, a rodicía Jozefiny ne- 
mali proti tomu niceho, ponevác Bodai bol mily mlady 
ciovek s dobrymi spősobami. 29-ho decembra vécer 
Rosenfeldova zena bola zamesknaná s prádlom a mladí 
zafúbenci sami ostali doma s nemocnym Rosenfeldom. 
V jedárni písali list, brat dieveafa, Árpád Rosenfeld 
este sa ich opytal, ze co písu, na co Bodai odpovedal, 
ze píse otcovi do Pápy ; spolu poprosil Árpáda Rosen- 
íelda, aby isol ku jednemu priatelovi s nejakym od- 
kazom. Domácim to napadlo, ze mladici sa neukazujú, 
ale ponevác jedáren vedfa izby nemocného Rosenfelda 
a izba Bodajovcov pod bránou bola zavretá, mysleli 
si, ze dievca i so starsím jej bratom a Bodai isii na 
prechádzku. Ten stary ciovek síce tvrdil, ze zo súsednej 
izby pocul vystrely, ale recám nemocného neverili. Len 
ked mlady Rosenleld neskoro vecer prisol sam domov, 
az potom zapocali sa obávaf a zlő sipif. Rozbili okno 
na jedárni a Árpád Rosenfeld cez okno vliezol. V je­
dárni bolo vsetko v poriad ku, ale dvere do druhej 
izby boly zavreté zo vnútra. Uz vtedy zavolali Alexandra 
Mészárosa policistu z námestia Széchenyovho, ktory 
potom s portásom spolu vlomili sa do izby. Izba bola 
celkom v poriadku, na stole bolo nekolko listov, a za 
ními velikánska mláka krve, kde Jozefina Rosenfeld a 
Anton Bodai lezali s prestrelenym célom. Vedfa ních 
silny 9 millimetrovy revolver. Mladík strelil tomu 
dieveati do cela pri stole, na co tá spadla a pravde- 
podobne náhle umrela. Na to i on si strelil do cela a 
spadol, k nohám dieveati; pravdepodobne i on na 
skutku skonal. Kazdy vystrel presol cez hlavu a gulky 
sa potom vrazily do múru. Zo stránky policie prisol 
Krecsányi kapitán s lekárom. Na stole, lezaly nábitky 
a styri listy. Jedon písalo dievca svojej matke, iné tri 
ale Anton Bodai a síce jedon svojmu otcovi Sigmun- 
dovi Bodaimu do Pápy, druhy svojmu bratovi Euge- 
novi, ktory na pár dni odcestoval z Budapesté a
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konecne jedon matke dievcata a jej bratovi. Bodai na 
krátko prosit za odpustenie, ze on a Jozefina sa sami 
zavrazdili a potom mnoho sfastia a sfastlivy novy rok 
zelá; Árpáda Rosenfelda na to prosí, aby listy dal na 
postu. Matka dievcatina z jedného omdlenia do dru- 
hého podala, otec ale, ktorému zo setrenia povedali, 
ze ti mladí utekli, klaje a sa vystatuje, ze dá zatvorif 
toho mladého, ktory sa opovázil jeho krásne maié 
dievca zviesf.

— Syn Viktora Emanuela. Gróf Emánuel Mira- 
fiori zomrel po tieto dni v 43 roku svojho veku, v 
Turine. Mirafiori za dlbsí cas slúzil pri vojsku. Ako 
známo on bol synom druhej zeny Viktora Emánuela, 
ktorá z markotánky stala sa grófkou, a s královskym 
domom bol vzdycky v tych najlepsích pomeroch.

— Bosniaci u Sultána. Agr. Tagbl. horvátskym 
to novinám z Carihrada písu, ze jedno poslanstvo z 
prednejsích bosniackych muzov pozostávajúce prislo 
tam a hlavnému vojenskému pomocníkovi Sultána od- 
dalo memorandum na sultána. — V tóm memorandumé 
sa ponosujú o polohe Bosnie a Hercegoviny a ze roz- 
horcenym hlasom sa vyjadrujú o rakúsko-uhorskom 
vladáreniu.

— Vyznaceny spravca Zelezniee. Uradnícky sbor 
uhorskych státnych zelezníc 30-ho decembra isol na 
poklonu ku direktorovi lmrichovi Pécsymu, ktorému 
král daroval titul ministerského radcu. V mene úrad- 
níkov Jozef Zárdái pozdravil direktora, zas Jozef Ligeti 
v mene technického osobníctva recnil. Pécsy na obidve 
reci preníkavo odpovedal a podakoval sa za srdecnú 
rozpomienku.

— 24 rok nosil guíku. Eduard Tritschke prusky 
to robotník, ktory vcul robí v zeleznom hámre v Diós­
győri — ako sa z Miskolczu píse — po tieto dni isol 
k lekárovi a ukázal mu na pravom boku jednu opuch-
linu, ktorá mu hrozné bolesti zaprícinovala. Lekar mu 
ju vyrezal a vynat odtial jednu gulku. Tritschke vyznal, 
ze tuto gulku dostal roku 1870. v bitke pri Gravelotte 
a od 24 rokov ju so sebou nosí.

— Strelil na svoju milenku. Robert Morgen 
besser krajcírsky tovarys strelil na Marin Baricu a po- 
ranil ju na ramene; dievku zavedli do nemocnice; 
strieiajüceho ale tovarysa policia zatvorila.

— Napadnutie barónky Gerliczovej. Známu 
predsedkynu zenského spolku v biharskej stolici,baiónku 
Gerlicovu vo Veikom-Várade jedon zvrhly clovek na- 
padol. Z Velkého Váradu o tomto príbehu sa píse: 
V dome barónky Gerlicovej Vilém Schwarc, zdravy to, 
a silny clovek pytal almuznú. Baronka mu rekla, ze 
takému silnému cloveku nedá almuznej, aby si piácou 
vyhladával chlieb. Zobrák neodisol, lez porád bol do- 
tieravejsím. Ked ale nahliadol, ze nadarmo dohéra, vo 
vzteklosti cbytil nőz na baronku. Celiadka pribehnuc 
este zavcasu zdrapila zúrivca a oddala policii.

— Státna pomoc jednej evanjelickej vysokej 
skole. Z Presporku sa píse, ze Ján Klamárik mimstersky 
radca vcul podpísal v mene vlády tú smluvu, podia 
ktorej presporské luteránske liceum vláda bude pod- 
porovaf Dá vystavif novy palác, na ktoréhozto utraty 
stát dá 80000 zlatych a 16000 rocitej^ pomoci poisti 
pre ústav. Za to stát si podrzí právo styroch ucbarov
na tenze ústav vymenovat.

Úbehly dobrovoíník. Miestne vehtelstvo zo Sege- 
dina kurrentuje jedneho honvédskeho dobrovo ni a 
menőm Szalayho, ktory so vsetkym co na sebe a pn 
sebe mai, zutekal od 5 segedínskeho honvedskeho 
pechotného pluku. Útek Szalayho tym je^ este napa 
nejsí, lebo je synom jednej z najprednejsich rodin v

Zente, a tretorocny jurista. Ako sa hovorí, zutekal pre 
spáchanie nejakeho mensého skutku.

— Smutné vianoce. V Rajci (trenc. st.) smutné 
vianoce mali toho roku. V ulici, ktorá do Fackova vede, 
19. decembra, práve o poludni poziar vypuknul, ktory 
za krátky cas 24 stavánia i s krmou znicil. Pojistené 
nebolo vsetko. Bieda medzi pohorencami pocína sa 
ukazovat.

— Porada svobodomyselníkov v Trencíne.
Páni liberáli poradu drzali 28. decembra v Trencíne, 
ako by mőhli utváranie sa Iudovej stránky prekazit. 
Na porade zvacsa samí slúznovci a uradníci brali 
ucast. L’ud z okolia Trencína nechcel ucast brat na 
porade, lebo sa vraj tych svobodárov uz nasytil. V 
novinkách trencianskych napadnúl p. farár bolesovsky 
násho »Krestana,« ze vraj len samé luhaniny píse. 
Hovorí sa, ze to p. farár k vőli pána ablegáta Jurka 
Kubínyiho ucinil. V Bolesove vraj ani jednoho „Krestana“ 
néni. A zidov je tam kolko?

— Nevieme kedy nás potká smrí. Zriedkavou 
smrtou sisiel s tohoto sveta bánik Fridrich Hocker v 
Anine. Jediac jablcko siel na ulici s otvorenym nozom. 
Potkol sa tak nestastne ze padol a otvoreny nőz vrazil 
sa mu do srdca. Zenaty robotník po krátkom trápení 
skonal.

— Ponizené oznamujem, zabil som svojho otca.
V zandárskej kasárni v Prahe 28-ho decembra dostavil 
sa jedon voják menőm Vinco Zadek, po vojensky sa 
pozdravil a riekol takto: Pán strázamajster, pomzene 
oznamujem, zabil som svojho otca. Zavedené vysetro- 
vanie objasnilo, ze ten óznám mai svoj základ. Ten 
obecny voják sekerou zabil svojho otca. Vrahu od- 
dali súdu.

— Podpálili *nemoenicu. Nexv-yorské noviny 
menőm World oznamujú z Montevidea, ze spojení 
povstalci podpálili spitáí San Gabrieli. 121 ludí shorelo 
v tej nemocnici.

__ Sylvester to jest posledny den v roku byval
prv dnom zasvätenym. Dna 13. septembra roku 1642 
vydal totiz vtedajsí pápez Urban VIII. nővé nariadenie 
o svátení sviatkov v cirkvi katolíckej a medzi tymi 
nachodil sa tiez den sv. Sylvestra, ktory sa od toho 
casu stal zasvätenym sviatkom. Avsak na mnoho 
miestach nechceli drzitelia panství o tomto növöm roz- 
mnození dnov sviatocnych pocuf, kdezto robotny lúd 
bol s tym nanajvys spokojny. Mnohí pánovia zakazo- 
vali toho dna svojím poddanym návstevu chrámu a 
nútili ich ku práci ako v iné dni vsedné, z coho x'zni- 
kaly casté rozopry. Za zasu cisárovny Marie Terezie 
bol vsak sviatok sv. Sylvestra ako mnohé iné zasvä- 
tené sviatky zruseny a od toho casu tento posledny 
deií v roku je opätne len dnom vsednym.

— Vlast pomaranőov. Najviac pomarancov rodí 
sa v Taliansku. A síce dia statistiky spanielskych caso- 
pisov Itália vyváza rocne 2500 millionov kusov poma­
rancov. Za nou nasleduje Spanielsko s 1400 milliono- 
vym, potom Portugália s 80, Paraguay so 70 a Florida 
s 50 millionovym vyvozom pomarancov. Pomarance sa 
síce rodia este i v inych krajinách, ale vyvoz tychto 
oproti tu uvedenym je nepatrny.

— Rovnosata stábnych oflcierov. Nova rovno- 
sata stábnych oficierov, ktorá bude teraz rozhodnutím 
najvyssích vojenskych kruhov zavedená, bude svetlo- 
modry „waffenrock“ s cervenym golierom ceresnovej 
barvy a svetlosivé nohavice.
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K\ SÚCKE-NOVÉMESTO, 1894. v decembri.

Uprimné slovo a srdecná prosba k pánom katolickym 
ntesfanom v Kysúckom-Novommeste.

Co sme neocakávali, coho sme sa tak veftni 
obávali, bohuziaf, to sa uz stalo, návrhy, ktoré nasu 
vieru katolícku napádaju, sú uz potvrdené: sú uz 
zákony. — My uhorski katolíci sviatosf stavuman- 
zelského sme ztratili a na miesto sviatostí, ktorú nie 
clovek, ale Kristus ustanovil, je nám zákon civilného 
povinnovatého manzelstva dany. Oh, jak vefky rozdiel 
je toto! ? Novina táto smutná kazdeho opravdivého 
katolíka zármutkov preplnila. bládá tvár, bolastné 
vzdychy a slzy v ociach opravdivych uhorskych 
katolíkov sú verejné znaky celému svetu oznámujúce, 
ze je ím do neba volajúca krivda ucinená a k tomu’ 
ved nie v ktorejkoTvek krajine, ale v krajine sv. Stefana’ 
ktorá Rodicku Boziu má z? patronku a volá sa 
»krajina Mariánska« sa toto sta-o. Oh, Boze, kde sme 
uz dosli ?! A preto so zarmutenym srdcom aj ja k 
vám, spolumesfania katolícki drahí, s tymto sa o radu, 
o podporu a pomoc obracám a vás srdecne prosím : 
prebudme sa uz ráz zo spánku toho dlhého, pretrhníme 
uz to obcovánte s nasimi nepriateTmi ktorí nás do 
polozenia vculajsieho priviedli a spolocne poradme sa, 
co je vcul povinnosf nasa, co mámé od vculku ui 
svedomite robif, lebo inác aj my aj nasi synovia 
zahynuf musia.

Kazdy z vás zaiste súciti, 2e vcul svatá nasa 
povinnosf je, aby^ sme predovsetkym v mestecku 
nasom jedon katolícky kruh, spolok na kazdy pád 
utvorili. — Tam len katholické novinky citávaf o 
smutnych vculajsích casoch jedon druhého poucovaf 
tesif, ba prílezitosf^ maf budeme i v skutku preukázaf’
ze k zidom do krciem chodif sme uz prestali. _Ako'
a kde, v ktorom dome, kde by aj pivo a vino bolo 
k dostaniu^by sme tento spolok tu utvorif mohli o 
tomto sa vcul rozprávajme, kdo vie, nech nám dá radu 
s touto myslienkou chodievajme vecer spat a ráno 
vstávajme a neuspokojme sa, kym jedon katolícky 
citaci spolok v mestecku nasom neutvoríme. Daj Boze 
aby sa toto úskotocnilo ! ’

Okrem tohoto vsemozne rozsirujme medzi sebou 
rodinu a priateTmi nasimi »Kresfan« menované 
novinky. Ktorí este nemáte ich predplatené, od 
noveho roku nevyhnutedeTne si ich dajte donásaf. 
ldte^ k panu miestnému kaplánovi, on vám to velmi 
vdacne vykoná a aj s dobrou radou poslúzi a len s 
celou silou na tóm budte, nech ani jedna rodina, 
am jedon dóm nem v nasom mestecku, do ktorého 
by novinky _ tyto nedochádzaly a sa tam necitávaly 
lebo ony nas budu poucovaf a v smutnych nasích
dodávaf bUdÚ ducha smelosti a vytrvanlivosti

^Konecne a co je tiez veími vázne, chystajme 
sa uz od vculku na budúcu voíbu.
v , Po ,súsedoch, po domoch sa uz od vculku 
casto schadzajme, porady vydrzavajme, porozprávajme 
sa, koho z vodcov nasích katolíckych za kandidáta si 
poziadame a vyzveme. — Nesmieme toto na ostatné 
dm ponechaf, lebo vtedy by sme mohli veru ai na 
cedielku ostaf. — Ved mohio by sa aj to stáf, ze v

tych ostatnych dnoch ten, koho by sme vyzvali, by 
nám to prijaf nechcel; isii by sme k druhému, ’ ten 
by sa toho zas bál; isii by sme k tretiemu: vtedy by 
uz bolo snád neskoro — a takto by sa mohio aj to 
co nedaj Boze, staf, ze Sipeky, nás vculajsí »katolícky« 
(?) ablegát by nám isiéi uz zas po tu „siestu" sviatosf: 
Ani nemyslím, zebyv v mestecku nasom niekto sa 
nasiel, ktory by za Sipekyho bol alebo robil, ten by 
bol zradca, ten by bol ten dudás, ktory Krista zapredal, 
takého vytvorme, medzi nás napustajme, lebo je to 
ovca prasíva, je dudás! — Ked budeme vedef, ze kto 
u nás s programmom »katolickej stránky« vystúpi, tú 
aj preto bude dobre, lebo uz menő kandidáta bolo’ by 
aj tym najjednoduchejsím volicom známe, naucili a 
vedeli ^ by ho vyslovovaf, zeby potom pri vofbe 
chybné vyslovenie mena nebola prícina k odvrsteniu 
mnohych nasích hlasov, ako sa to u nás stáva.

0 tychto vecách, milí spolumesfania, neustále 
rozmyslajme, vydrzavajme casto porady a to, co je 
dobre, bez zozdielu vsetcí katolíci podporujme a 
nedajme sa uz, lez spoludrzme! . Ktoby proti nám, 
proti svätym tymto cielom ci verejno, ci potajomky 
bol alebo robil; toho verejnosti katolickej ako dudása 
predstavif za svatú povinnosf si pokladaf budeme a 
musíme! S Bohom, do videnia!

Simon Brezny-Galvánek, mesfan.

Ruzomberok, dna 24. decembra 1894. 

Vysoko deny Pán Redaktor!
Smutné postavenie je úbohého fudu na nasom 

vidieku s ním mőze úrad robif, co chce, a nikoho 
nief, coby ho zastál. Zo súsednej obce Likavki sa mi 
viac íudí zalovalo, ako s nimi j ej ich rychtár dano 
Kubala nakladá, tak, ze tieto íudia sú nie viac slobodní 
obcania vlasti, ale poddaní svojho rychtára, ktory je 
j ej ich zemskym pánom. Tak túto jasen poujal on za 
500 zlatych jednu cestu skálim vyvozif, aby ale bez 
práce, ked ím vyplácaf mai, pozfahoval kazdému zo 
zaslúzenej mzdy po 3 zl. a vyse, s tym ujistením, ze 
ím to dakedy, ked obecnú poriadku budú maf odbavií, 
zaráta. 1 eraz sa v strachu tyto Fudia, ze budúci rok 
ich rychtár zase stavbu mestkého a farského domu u 
nás v Rozumberku podujme, a likavcanov tam k práce, 
ako na panskó vyzenie, a ked treba bude vyplácaf 
ím nie nedá, lez ich prepustí s tym ujistenym, ze im 
to do obecnej poriadky zaráta. Ée tento clovek mőze 
s tymto Tudom robif, co chce, a ze nie sa mu nestane 
tomu prícina je, ze je vefky kortes Kajucha, a ze sa 
za ciyilné manzelstvo podpísal ? Mőj drahy ubiedeny 
likaveane, dokym na takychto holomkoch nejaká 
pomora nepríde, ja ti to radím, aby si sa k vofbám, 
ci na ablegáta, ci na stolicného vybornika nedal skrze 
rychtára a jeho pálenku viesf, lebo ak nepőjdes za 
ním, mőzes byf isty, ze ho do róka ani slavná stolica, 
ba ani hlavny sluzny trpef nebudú, a len takto sa 
ho sprostís. Ján Zarevúcky mesfan.

Z1LINA, 31. decembra 1894.
Ve ladend Redakcia !

..Na sklonku starého roku, veíkú, uprimnú radosf 
dozili sa zilinskí katolíci. Spolok nás katolícky úradne 
jest potvrdeny od vlády uhorskej. Radosf veíkú pocítili 
sme, ked vláda Wekerleho, ktorá hlboko ranila srdeia 
katolíkov kráíu a vlasti oddanych, od deho Velicenstva 
obdrzala zaslúzeny »obsit«. No radosf nasa este na
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vyssí stupen vystúpila, ked 30. decembra vecer dozvedeli 
sme sa v kruhu nasom katolíckom, po te ráz len docasne 
ucinkujúcom, ze lúciaca sa vláda, mily, drahy novorocny 
dar nám poslala s potvrdením kruhu násho. Páni 
svobodomyselníci, ktorí nás strasili, ze kruh nás, vlasti 
a pokoju spolocenskému vraj »nebezpecny,« potvrdeny 
nebude, teraz azda uz umlknú. Vláda so stolcov 
ministerskych sostupujúca dokázala, ze má viac rozumu 
a citu spravedlivosti, ako ti nasi páni kriklúni, ktorí 
kruh nás uz vopred za vlastizradny vyhlásili. No my 
zilinskí katolíci odpusfame zo srdca vsetko to nesvedo- 
mité, nerozvazité urázanie, ktoré sme od »svobodomy- 
selnych« pánov bolestne zakúsili. Ved vieme, ze títo 
páni len preto sa nás fakajú, lebo sa bója, ze ím zo 
svobodomyseFnej pásti vyrazíme jejích mastné hrnce. 
Nie. My katolíci zilinskí nebazíme za mastnymi taniermi. 
My len to právo obcianske svobodno chceme uzívat, 
ktoré vlasf nasa uhorská bez rozdielu národnosti a 
nábozenstva, jednomu kazdému obcanovi uhorskému 
pojisfuje. My len nábozenstvo nase sváté chceme bránif, 
ktoré nám nasí »otcovia vlasti« na sneme nohama 
sFapali vzdor upeniivym prosbám, ktorymi sme sa v 
tisícich podpisoch na ních ponizeno obrátili. Zilina uz 
14. mája na veFshromazdení katolíckom dokázala, ze 
katolíci uhorskí nikoho urázaf nechcú, ze pokoj vlasti 
vysoko sí váza, ze inác zmysFajúcim ziadne násilenstvo 
cinif nebudú, iné nábozenstva tupif nechcú, lez ani 
svoje drahé nábozenstvo nohami sfapaf nedajú si nikdy. 
Uznaf musel i zilinsky pán slúzny, ze na shromazdení 
nasom, ziadne vlastizradné ciele nás neviedly, a ze 
vznesené zmysFanie katolícke, poriadok príkladny medzi 
mnohymi tisícmi obcanov, Fahsej vie udrzaf, néz bodáky 
zandárov. Dokázeme i v kruhu nasom, teraz uz po 
mnohych recickách potvrdenom, ze pre kruh nás 
pokojno mőze zif vlasf nasa, pokojno mőzu spaf iné 
nábozenstva.

Na vedomie dávame nasim drahym bratom 
katolíkom, ze slavnostné otvorenie násho kruhu 
katolíckeho, 13, januára v nedeFu o 3. hodinách po 
poludní bude sa odbavovaf. Silno úfame, ze bratia 
nasí z blízka i z daleka, v znacnom pocte dostavia sa, 
aby vysoko dvíhali s nami znak spasenia násho.

Zo srdca prajeme vám síastlivy novy rok !

Od Krivokláta (trenc. st.)

Vysoko deny pán Redaktor!
V Budapesti ani sa Vám nesníva, aké polovky a 

honby zacaly sa vystrájaf v Trenciansku. Teraz, ked 
je dobrá ponova skoro kazdy den, vsetko co má 
zdravé nohy a oci, flinty sa lapá a veselo poluje od 
rána az do vecera. Aj nás pán farár bolesovsky, rodeny 
zeman z L’uptova, vybral sa na polovku, bárs je trosku 
krátkozraky.

Hodil kapsu na bök, flintu na plecia a hajdy, 
ponáhlal sa, co mu len para stacila, do Trencína 
polovaf — — na násho »Kresfana«. Pomyslite si len! 
Ky cert to videl, aby farár strielaf pocal na »Kresfanov« ! 
A predsa je tomu tak. Pán farár bolesovsky, prvy je 
medzi l'arármi katolíckymi, co zapocal túto divnú 
polovku. Ponevác je ale nás pán farár krátkozraky, ani 
v Trencíne nemőhol najsf takych okuliarí, aby dobre 
mohol cielif na Kresfana. Cielil, ale zle; flinta mu nazad 
vybúsila — a zastrelila capa.

Ale ako ? Hned Vám rozpoviem.
V Trencíne vychádzajú tyzdenne novinky: menő 

jejích nemusím spomenúf, lebo by niekto este na

dákeho lapaja pomyslel. Len tofko poviem, ze tieto 
novinky nemajú páru; lebo od razu po uhorsky, aj 
po nemecky písu; teda rozlicnymi jazykmi od razu 
hovoria, ani apostoli na Turice. Do tychto novín, 
poslal pán farár bolesovsky, Jankó Okolicsányi de 
Eadem, pod menőm svojim jedon dopis, v ktorom 
ukrutne napadnul násho chudáka Kresfana preto, ze 
Bolesov bol jedon ráz spomenuty v jednom dopise, v 
ktorom pán farár nás ani spomenuty nebol, len pán 
ab le gát Jurko Kúbinyi. Ked pán farár bolesovsky na 
Ondreja hody drzal, zartovali s nim jeho páni súsedia 
a skádlili ho, ze vraj ten dopis spomenuty, on poslal 
do Kresfana. V pánu farárovi vzburilo sa Fuptácke 
srdco; prisahaf sa chcel, ako Peter pri ohni, ze on to 
nebol a aby kazdy clovek vedel, ze on má s Kresfanom 
sväty pokoj, pisai porád do trencianskych uhorskonemec- 
kvch novín, aby svoje vzácne menő, aspon ráz videl 
vytlacené. Dopis pána farára samú kresíanskú lásku 
dycha, ako sa i na katolíckeho pána farára slusí; lebo 
v rom dopise pán farár poriadno nadal Kresfanovi, ze 
je bojazlivec, ze sa skováva pod menőm cudzím, ze 
Krest'an same luhaniny píse, a insie sladkosti este 
podáva z posvätnej ruky svojej Kresfanovi p. farár 
bolesovsky. No novinkám trencianskym, k vőli zidom i 
nemecky pisanym, veími sa zapacil dopis pána velebnícka 
bolesovského. Pána velebnícka krásne vychválily; 
zvlástne veFky döjem ucinily tie sióvá pána velebnícka, 
ze on, Jankó Okolicsányi de Eadem z L’uptova, jakziv 
necítal, nedrzal noviny slovenské, ani ze po slovensky 
do novín nepísal. Bolesovskí katolíci pysní mőzu byf 
na svojho p. farára, ktorí rec bolesovanov takto si 
vázi a ctí. Aj trencianske novinky zaiste pysné sú na 
p. farára bolesovského, lebo písu, ze kazdy poriadny 
a statecny clovek opovrhnúf musí Kresfanom, lebo ze 
Krest’an, bárs ho darmo vraj rozdávajú, ani farárom 
uz néni treba, ponevác vraj Kresfan takú manieru má, 
ako opilí paholci. — „Co ze na to povieme? —■ Nuz 
len tofko ■“ Kto je v peci, myslí, ze sú vsetci.

Ti páni nasi si myslia, ked vláda darmo rozdávala 
Mudroncenkov, ked darmo dala vozif Fudí na shromaz- 
denie liberálne do Pesti, ked darmo dáva pif pálené 
pri voFbách, nuz myslia si, ze aj Kresfana darmo 
dostávajú fudia. A novinky trencianske, k vőli zidom; 
nemecky písané, tiez darmo, bez kancie, dovoFujú si 
písaf o politickych veciach, bárs k tomu nemajú, bez 
kaucie, ziadneho práva. — Teda sme my katolíci, kto­
rí Kresfana cítame, vsetcia opilí paholci ? A coze sú 
potom ti páni, ktorí pri voFbe ablegáta, pijú; ked novy 
főispán pride, pijú: ked skoldozorca ide prec, pijú i 
ked sa Fúci sudca prec, pijú; ked pán biskup birmuje, 
pijú; ked nővé zákony cirkevné potvrdenie obsiahly, 
pijú at.d. — pijú ? — NeFúbi sa hlas Kresfana zidov- 
skym novinkám, lebo Fudu otvára oci. Noviny, od vlády 
zakúpené, vseliake ohavnosti písu na pápeza na svátenú 
vodu, na spoved, na knazov at.d. ale to sú néni opilí 
poholci. Ked dakde pri birmovke niekto rí páni dobre 
sa podgurásia, ked do vackov pchajú veci zo stola, 
ked na shromazdení stolicnom, sedliakom inác zmysla- 
júcim, paste a palice ukazujú, ked o prísahe sobásnej 
cudné veci tárajú, to sú néni opilí paholci. Len my 
katolíci sme opilí, ked pravdu sa opovázime hovorif 
a nikoho urázat’ nechceme, len slobodné právo obcian­
ske si zeláme. Ktoze obrázal pána farára bolesovského ? 
Ci ho Kresfan urazil ? — Pane velebnícku, v ktorom 
to stojí evanjeliume, aby sme bez príciny, druhych 
napádali? — Ci v Bolesove cítava sa evanjelium po 
slovensky, alebo azda len tá biblia, co má 32 obrázkov 
Teda je Kresfan bojazlivec?
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Pane velebnícku, ked niektory knaz cestuje do 
Francúska, a aby ho nepoznali, svetské, krátke saty si 
oblece a za svoj stav sa hanbí, to néni bojazlivec ?
— Teda Kresfan je Puháé ? — Dokázte pane velebnícku, 
ze pán ablegát Kubinyi nezastával p. baróna Poppera 
na sneme; dokázte, ze nehlasoval na nővé matriky, na 
civilny sobás, na recepciu zidov, na slobodu bezná- 
bozenstva atd; dokázte, ze p. biskupa na birmovke ani 
nevidel, ze nechodil za nim, ze na koci p. biskupa okno 
nezabil. Ked toto dokázete p. velebnícku, potom uznáme, 
ze vo fare bolesovskej dakedy i pravdu vyprávajú.
— Nevieme, ci ten dopis Kresfana, ktory p. farára tak
rozzúril, z Bolesova posol, len to vieme, ze dopis ten, 
len s pánom ablegátom Kubinyim sa zapodieval a pána 
farára ani nespomenul. Ci azda p. farár bolesovsky 
pána ablegáta chcel bránif? — Netreba ho bránif; my 
sa jeho osobnosti ani netykame, len s jeho hlasovánim 
na sneme sme néni spokojní. — Nebudzte smútny 
pane velebnícku, ze vláda Wekerleho uz sa pominula 
a ze biskupstvo azda sfubené, uz sa tiez niektorym 
pánom farárom pominulo. Nech potesi pána farára 
bolesovského pán ablegát Jurko Kubinyi: este sú miesta 
hanonické v Nitre néni zaplnené. Alebo nech potesi 
pána velebného tá biblia s 32 obrázkami; ved ju p. 
farár uz dávno vie nazpamäf. Ale na Krestanov nech 
pán farár druhy ráz nestriefa! Kresfan.

Rozmary a zárty.
Pán (ku mladému krásnemu dievcatu): „Na vás 

nachádzam vsetko dobro a krásno.“
Dievca: „Vy ste sa uz dozaista dozvedel, co ja 

dostanem ?

— Ale ako to len mőzes tak daf cigánovi jednu 
korunu?

— Poriadny clovek nedá musikantovi menej. 
A potom vies, tá koruna bola i tak falosná.

Povedomy seba.
Sluzka (k sluhovi): „Janó, páni vePkomozná sa 

vel'mi hnevá, ze ste ma bozskal !“
Janó: „Áno, — závidí vám!“

K zúfanhi.
Mladá zena (v zúfaniu). „Vcul uz viac neviem, 

co by som mala varit, . . . vsetko, co mőj muz rád 
je, uz som vcas ráno pokazila!“

Svornosf.
Nuz, ci si sa uz dohodla s tvojim pánom 

manzelom ?
— Áno, úplne straniva rozchodu.

Socialismus.
— Makso precoze nepracujes?
— Nesmiem! bo by ma vybili!
— Nuz a preco ?
— Bo je stávka práce.
— A coze robís cely bohovity den ?
— Bijem tych, co chcú pracovaf.

Pán: Vám som uz ve era dal almuznu, preco 
zobrete i dnes ?

Zobrák: Lebo som videl, s akou radostou ste 
ma vcera obdarovali, a preto som si pomyslel, ze z 
vdacnosti urobím vám radosf i dnes.

Nedorozumie.
Páni: Julca, ten tvoj záletník sa mi nijako 

nepáci. . .
Izebná: Prosím, páni vePkomozná, najdem si 

krajsieho.

Vefmi zdvorile.
Krajcír (k jednému brácovi, ktory k nemű vkrocí): 

»Vasa milosf dovolíte, aby som náprstok si na prste 
podrzal?«

Jezisa ako priatefa dietok predstavujc nás dnesní obraz. Kto 
ze by neznal ten uteseny vyjav, ktory evangélium nám podáva, 
kecT nekotko matiek spasitetovou náukou dojatych, ziadalo si, aby 
Jezis ich milovanc dietky pozehnal. Ucedelníci necheeli dietky k 
unavenému majstrovi pripustif, ale Jezis jaknáhle zbadal tych ma­
li cky eh, sam apostolom riekol, aby ich k nemű pustili. Dnesní nás 
obraz sice nepredstavuje ten to vyjav, ale v inom zmysle tú istú 
myslienku vyjadruje. Jedna náboznd matka vedie svoje maié diéta 
k spasitelovi a bozsky vykupitcf s láskou prijíma neviniatka. Jako 
ze by nie ? ved' takychto je krátovstvo nebeske.

Pán Jezis uz síce nechodí po zemi, ale preto i my mózeme 
zaviest nase neviniatka, ked ich za vcasu privikame ho vzyvat. 
Vtedy i nasíeh malickjxh pozehná nás Jezis, i nasíeh p ríj me do 
svoj ej lásky. Láska Jezisová ale poistí nám blazenosí. Blahoslavené 
je to diéta, ktoré pozehnánie Jezisovo móhlo získat.

Matky, neste vase neviniatky k Jezisovi !

Na také listy, ku ktorym nénié pripojená 
postová marka, osobytym listom neodpovedáme, 
odpovie sa len v listárni.

LISTÁKÉN.

Nase noviny „Kresfan“ velebnym, 
Pánom, v Kristu i erga sacra sú k 
dostániu, kto by terly zamyélal si 
takto zaopatrit naáe noviny, nech sa 
obráti na Redakciu „Kresfana.“

Prosíme tych ct. predplatitelov, ktorym pred- 
platok koncom decembra sa minúl, aby cím skorej 
predplatok obnovií rácili.

Prosíme nasíeh ct. predplatitefov, aby, ked’ 
chcú obnovif svoj predplatok, alebo noviny 
reklamovaí, vzdy rácili pripojií nápisnú obalku.
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Ostrihom. F. A. 5300.
Godola. B. J. Peniaze sme dostali, noviny sme poslali.
Selmeczi-fémkohó. P. P. Listovník je povinny vám noviny do 

vaseho by dia priniesf, jestli ze to nerobí; zadajte ho postovej di- 
rekcii. — Ruzomberok. K. J. Vsetko je v poriadku. — Rajecz. Gy. 
P. Detto.

Spolu tu upozornujeme ct. predplatitelov na to, 
ked niekto nedostane noviny, nech listovne alebo na 
correspondentnej karte nepyta druhé, lebo to je uno- 
vánie a i útraty, lez nech ide na postu a osloví po­
stára, aby reklamoval noviny úradne on. To je povinny 
ucinií kazdy poctovy úradník úplne za darmo. Ked by 
niektory to nechcel urobif, treba to napísaf do zalobnej 
knihy, jaká musí byf na kazdej poste, alebo v liste ho 
udaf u postovej direkcii. Ved potom vykoná. Úradná 
reklamácia má ten osoh, ze postári vácsí pozor dávajú 
na novinky a nerozhadzujú ich tak lähkomyselne.

Obchodné zprávy.
1. Zbozie: Psenica 6.60 — 6.90 zl. Ráz 5.25 —5.35 zl. Jacmen. 

na kr.n 5.60—5.90 zl. do pálenic 6.25 — 6.80 zl. na várku 7.15 — 8.15. 
Öve;: 5.90 — 6.20. Kukurica: 5.45 — 5.55. Proso : 6.00 — 6.60. Vo 
Vied’ú kazdy mc. o 50 krov drahsí.

2. O lej övé zrná. Lanovc semeno : 10.50— 11.75. Ko- 
nopne semeno : 9.00 — 9.50.

3. Strova: Velká bielá lizuta 8.50—9.— : tmavá 7.25 — 7.50 
okruhlá: 8.00—8.50., drobná 9.25— tarkává 7.00 — 7.25 sosovica 
9—15. Urach 9.00 — 10.50. Cistá 14.50—.

4. Kupecké zelinové plody: Mák 18 — 20. Burgyna 
2.00—2.10. Cibufa 5.00 — 7.10. Cesnak: 19 — 25 zl. PetrzeFem : 5.00 — 
9.00. Paprika 135—140 zl.

5. Pótra va: Seno. Lúcnc seno. 3.30 — 3.90. Lesné a horné 
seno 3.00 — 4.00. Slama. Na posticlanic: 1.30—1.40. Zup 1.40—1.06.

6. S i a t i e: Cervená d'atelina 63 — 68. Lucerna 42 — 58 zl. Járni 
ladnik 61/, — 7 zl.

7. Hospodársky dob y tok: Dovezenö bolo : asi 71 
hospodárskych volov; 105 dojnych kráv. Následovné boly ceny: 
Vyborná pára volov do járma do 365 zl. Dojné kravy: za jedon 
kus 62—146 zl. Trh na ovce: Dovezeno bolo 285 kusov oviec. 
Ceny: 10—18.— zl. za páru, a 17 — 20 za zivy kilo. Svinsky trh: 
za kilogramm 43 —431/,. V salasoch 26.703 kusov bolo umiestneno.

8. Zverové dorobky: Med zlty kvapkany: 32 — 33 zl. 
Vosk 164-165. Vajcá 27-30. Lőj. Maslo I. 100-140 zl. II. 70- 120 
mc. Slanina 41.50 — 42., udená 47 — 50 zl.

U pána

ANTONA PSENÁK
kolárskeho majstra

v P rusk ej v trencinenskej stolid jedon

, kolársky tovarys
hned’ dostane piacú móze zaujaf svoje miesto.

Knizná polica.
„KráTovnd Sv. liuZencavysla 1-ho 

januára.

JJchvativy podiv spösobujú
tie z Ameriky skrze mna dovedené

jedine opravdivé goldi- 
nové bez klúcika (remontoir) 

natahováce hodiny
s kotvovymi strojmi docela nálezite regulova- 
nymi. Tieto hodiny hladké alebo ozdobené 
ich schránky ani skrze tie najskúsenejsie 
osoby nemőzu byf rozoznané od opravdivych 

z 1 a t y c h h o d i n i ek. 
Jeclny hodinky stojá

5 zl. 75 krajciarov
spolu i s kozovou posvou.
Opravdivé goldinové re- 
tazky na hodinky s po- 
ist'ujúcou spruhou, mar- 

1 quisova-.sportová-alebo 
paneierová forma, jedon 
kus 1 zl. 50 kr. Jedine 
opravdivé goldinové ho­
dinky v iozlicnom doho- 
tove sú na mojom sklade 

a pre ich vybornosf sú velmi obFübené. V naj- 
jemnejsom vyhotovení jedon kus 6l/2, 8, a 
10 zlatyeh. Goldinové gavalierske prstene, 
s velkolepym diamantovym alebo zlatotopázo- 
vym napodobnením 1 zl. 50 kr. — Rozposielka 
skrze listovú postu len s doberkou. — Co ne- 

zodpovedá, naspák sa prijme.

dostanm.

JULO H0R0VITZ, prvy uhorsky rozposieláci 
priemyscl.

V Budapesti, VIII. kér. Nagyfuvaros-u. őís. 14.
On j nnyftrf Chrán sa bezcennych nápodobnenín, jedine 
1/ttJ pU/iUl I opravdivé goldinové hodiny len u mna sú
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MATEJ UDVARY
hodinár a sperkovník

V BUDAPESTI, KEREPESI-UT 57. sz.
popri kaviarni Munkácsy.

Pravé genfské hodiny, zlaté a strie- 
borné sperky, dalekohledy a skiad tech- 

nickych nástrojov. 4—10

NAPRAVENIA NÁLEZITE A S P0ISTENÍM 
SA VYKONÁVAJÜ. 

Obrazkové soznamy ceny zdarma.

itgsíisatSaaiagfaiasia
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Lurdská voda
V póvodních jedonliterovych sklenicách s 

obalenim a bezpoplatku 2 zl. 10 kr.

Pod nápisom

,Lurdské podivné zahojenia*
s mnohymi pővodními obrázkami ozdo- 
bené dielo v krásnej plátenej väzbe 33 
barkóvá za 2 zl. Toto dielo v ktorom sa 
vyprávajú v Lurde na tóm svetochyrnom 
milostivom mieste od roku 1858 sa pri- 
hodivsé podivnejsie uzdravenia, podfa dö- 
kladného oznamu ocitych svedkov, na 
základc póvodních správ zrovna z milo- 
stivého miesta vzatych, co najvrúcnejsie 
odporúcame. Móze sa obstárat u hőre 

spomenutého

GÖSTÄYÄ STAMPFL
V BUDAPESTI

VIII. Német-utcza 6. sz.
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Odkiaí si mámé obstáraf lurdské 
a iné sochy, jaskynu, kríziky, sváté 

hroby, krízové cesty at.d’.

od vyborného sochára

Jozefa Runggaldiera
Sy. Ulrich-Grőden 

(y Tirolsku)

Ponevác ten sochár slovensky nevie, prosia sa vsetcí ti, 
ktorí chcú po slovensky dopisovaf, aby sa obrátili

na Gustava Stampfl
v Budapesti, VIII. Német-utcza 

6. szám.

Ohlasy pre nase noviny vylucne prijíma vydavateístvo „Magyar Néplap“ v (Budapest, I kér.
Döbrentey ulica císlo 18.)

1 laeeno v tlaciarni »Svátého Gerharda« v Budapesti, Döbrentey-ulica císlo 18.

Budapesf, 1894. 29. septembra (I., Döbrentey-ulica 18.)
Tlaőiaren „Svátého Gerharda“.

Yelebnym farskym úradom.
„ Tlaciaren „Svátého Gerharda“ s úctou na vedomost dáva, ze od tychto cias vsetké cir- 

eí.ne vy*:’s^y v^u<^e na sklade drzaf, a za najlacnejsiu cenu budú k dostaniu. Posávad na sklade sú 
a hned sa mozu poslat: Testimonium Confirrnationis 100 kusov 50 kr.
Vyfah z krstnej matriky: 100 kusov 60 kr. — Smrtny óznám: 100 kusov 70 kr.

Krstné, sobásne a smrtné listy,
na jemnom silnom papiért: 100 kusov 1 zl. 20 kr.

Dalej k dostániu sú :
knizecky pre údy obcianskych spolkov a knizecky splácováce.

BMF** Kus tychto 8 stranovych knizeciek so silnou obálkou na osmorke predávame za 2 kr.
, Ok|em toho tlaciaren „Sv. Gerharda“ príjme jakékolvek narídenie, cirkevné, obecné a 

sukromne odtisky a odposiela ich za najkratsí cas, a za najlacnejsiu cenu; silny dobry papier dáva 
a krasne vyhotovuje.

^ úctou prosíme velebnych pánov farárov, predstavenych obcí, údy rozlicnych spolkov 
a kazdeho katolíka, aby si od tychto cias tlaciarske vytisky nie v zidovskej tlaciarni alebo v takej, 

óra néma ziadnych zásad, kupovali, lez aby vyhladali katnlícku tlaciaren „Sv. Gerharda“, ktorá ím 
vz y stoji na sluzbu, a aby takto podporovali katolícku vec. Podajme si vsetci ruky, vtedy sa 
budeme dobre mat. J

tlaciaren jakozto neohrozená zastupitelkyna katolíckych záujmov, bude sa s tym 
onosit, jestli ze poziadavkam v kazdom ohíade móze zadost ucinit a si chválu získat od tych, ktorí 

sí u nej kupuju.
S úctou


